
Administrateurs

INDEX A LA CLASSIFICATION DES AFFAIRES

Abattoirs—Voir Abattoirs.
Academlies—Voir Schools.
Academies de Coupe—Voir Dress Cut

ting Schools.
Accessoires de Golf—Voir Sporting Goods.
Accessoires et Fournitures pour Automo-

blles—Voir Automobile Accessories and
Supplies.

Accessoires Fixes en Fer—Voir Iron
Fittings.

Accessojres Fixes et Crochets pour Maga-
sins—Voir Store Fixtures and Hangers.

Accessoires Fixes et Garnitures de Cuivre—
Voir Brass Fittings.

Accessoires Fixes, Fenetres et Magasins
——Voir Store Fixtures.

Accessoires Fixes pour Gaz—Voir Gas Fix-
ures.

Accessoires Fixes pour Salles de Balns—
Voir Bathroom Fixtures.

Accessoires Fixes pour Voutes d’Acler—

Voir Steel Vault Fittings.

Accessoires Fixes pour agon de Cheminsde Fer—Voir Rallway Car Fittings.
Accessoires Photographiques—Voir Photo

graphic Supplies.

Accessoires pour
Goods.

Accessoires pour Cordonnerie—Voir Shoe
Findings.

Baseball—Voir Sporting

Accessoires pour Dactylographes — Voir
Typewriter Supplies.

Accessoires pour Etalages en Vitrine—Voir

Window isplay Fixtures.Accessoires pour Magasins—Voir Office and
Store Fittings.

Accessoires pour
Phonograph Accesories.

Accessoires pour Relieurs—Voir Bookbind
ers’ Supplies.

Phonographes—Voir

Accessoires pour Societes Maconiques et

Autres — Voir Masonic and RKegalla Society.

Accessoires pour Voutes—Voir Vault Fit-
Accordeurs de Planos—Voir Plano Tuners.
Acetic—Voir Acid
Acetylene, Bruleurs d' (Voir Bruleurs,

Gaz et Acetylene)—Voir Acetylene
Burners (See Burners, Gas and Acety-
ene

Acide Muriatique—Voir Oil, Vitriol,
Acldes—Voir Acids.

Acier—Voir Iron, Steel, etc.
Acler Beton Fortifle—Voir Concrete Steel

Re-Inforced,

Acier Betonne—Voir Concrete Steel.
Acier (Cabinets, Armoires, stc d')—Volir

Steel Cabinets.
Acler de Construction — Voir

Steel.
Acler en Barres—Voir Bar Steel.
Acier Lamine a Froid — Voir Steel (Cold

Rolled).

Acier, Poeles d'—Voir Ranges.
Acier, Ponts, TToits et Constructions en-—

Voir Bridge Builders.

Adler [pour Gravure en Creux — Voir Dle
eel,

Acler pour Outils—Gros—Voir Tool Steel,
Wholesale.

Adler, Reservoirs d'—Volir Tanks, Wood andSteel.

Acieries—Voir Iron, Steel, etc.
Acoustique—Voir Acoustics.
Administrateurs—Voir Trustees,

de Successions — Volr
Estate Administrators.

Administration et Direction de Concerts
—Voir Concert Direction.

Adouclssants d'lIlau—Volr Water Softeners.
ches—Voir Posters.

-Affiches de Verre—Voir Glass Signs.

Affiches—en Plein Air — Voir Signs—Out-
oor.

Affiches—Reclame—Voir Advertising Signs.
Affiches et Pancartes pour Etalages—

Voir Window Signs.
Affiches-Reclame—Erection d' — Voir Bill

Posters.

‘Afliches Reclames Paintes—Voir Posters.
Affidavits—Voir Commissioners for taking

Affidavits,

Agences d'Automobiles (de Commerce) —

A Automobile Agencies (Commercialars.

Agences d'Automobiles (pour Voyageurs)—

voir yrutomobile Agencies (Passenger‘ars).

Agences de Blllets—Voir Tlcket Agencies.
Agences de Detectives—Voir Detective

Agencies. .
Agences de Publicite — Voir Advertising

Agencies,

Structural

Agences—Reclames de Journaux — Voir
Newspaper Advertising Agencles.

Agents—Voir Agents. (Sous chaque
classification separe.)

Ageats a Commission — Voir Commission
Agents.

Agents Affreteurs — Voir Ship Chartering
Agents.

Agents—Billets de Bateaux a Vapeur—Voir
Steamship Ticket Agents.

Agents—Charbon—Voir Coal Agents.

A ents-—Compagnie de Navigation — VoirSteamship Agents.
Agents d’Assurances et Courtiers—Voir In

surance Agents and Brokers.
Accidents—Maladie — Voir Insurance

Agents — Accident, Sickness and
Health

Accidents du Travail — Voir Insurance,
Agents and Brokers — Workmen’s
Compensation.

Aspersoirs—Voir Insurance Agents.
—Sprinklers.

Automobiles—Voir Insurance Agents.
—Automobiles.

Aviation—Voir Insurance Agents—
Aviation.

Bagage — Voir Insurance Agents—

BaggageBris de Glace—Voir Insurance Agents,
—Plate Glass.

Cambriolage—Voir Insurance Agents.
—Burglary.

Chaudieres—Voir Insurance Agents—
Boiler Inspection.

Contigence — Voir Insurance Agents,
Casualty.

Credit—Voir Insurance Agents—Cre-
Explosion due aux Gaz Naturels et

autres—Voir Explosion by Natural
or other Gases.

Explosions, Emeutes, Soulevements Po-
pulaires—Voir Insurance Agents—
Explosion, Riot and Commotion.

Garanties — Voir Insurance Agents,
—Guarantee.

Generale — Voir Insurance Agents,
—General.
Grele—Voir Insurance Agents—Hail.
Incendie—Voir Insurance Agents—

re.

Lacative — Voir Insurance Agents—ent,

Maritime — Voir Insurance Agents,
—Marine

Plule—Voir Insurance Agents—Rain-
ail

Responsible (Ascenseurs)—Volr Insur

ance Agents—Ilevator Liability.Responsabilite Attel ges—Voir Ins-
+ urance Agents—Teams Liability.

Responsabilite Civile—Vofr Insurance
Agents—Public Liability.

Responsibilite d'Automobilistes — Voir
Insurance Agents — Automobile
Liability.

Responsabilite Patronale — Voir Insur
ance Agents—Employers’' Liability.

Vie—Voir Insurance Agents—Life.
Agents d’Expeditions — Voir Forwarding

Agents.

Agents d'Immeubles — Voir Real Estate
Agents ents.

Agents d'Immigration—Voir Immigration
Agents de Change—Voir Brokers, Stock
Agents de Journaux — Voir Newspaper

Agents. °
Agents de la Compagnie Lloyd — Voir

aoyd's Agents.Agents de Manufacturlers, Intermedlajres—
‘oly Manufacturers’ Agents.

Agents et Archivistes { ession Transport)—Voir Transfer Agents and Registrars,
Agents, Machines a Coudre—Voir Sewing

Machine Agents.
Agents Financiers et de Placements—Voir

Financial and Investment Agents.
Agents Generaux—Voir General Agents.
Agents Mercantiles — Voir Mercantile

Agents.

Agents pour Dactylographes — Volr Type
writing Machine Agents.

Agents—Substances Chimiques — Voir
hemical Agents.

Agrandissement de Portraits—Voir Portrait

inlarging.Ajustage de Tuyaux—Voir Plpe Fittings.

Ajusteurs-—Voir Plumbers and Steamfit-ers,

Ajusteurs a Vapeur et Gaz—Volr Plumbers,
Gas and Steamfitters.

Alusteurs et Reglenrs—Voir Adjusters’ents.

Albums—Voir Fancy Goods.

Alcool, Denature—Voin Denatured Al-. cohol,

Alcool Ethylique—Voir Ethyl Alcohol.

Alcools (Industriels)-—Volr Alcohol (Industrial).

Aluminium, Fabricants d'Articles en—

voir Aluminium Goods, Manufacturersof.

Amiante—Voir Asbestos.
Amiante a Emballage—Voir Asbestos Pack-

meg.

Analystes—Volr Analysts.

Annuaires, Bureau de — Voir Directories,
Library of.

Antl-Poussiere — Volr Sweeping Powders
and Compounds.

Antiquites—Voir Antique Goods.
Appareils a Alguiser les Tondeuses de Ga-

zon—Voir Lawn Mower Sharpeners.
Appareils a Duplication-—Voir Duplica

ting Machines.
Appareils a Eau Chaude—Voir Heating

Apparatus.
Apparells a Peler et Decortiquer les Le-

gumes—Voir Vegetable Peelers.
Appareils a Hisser Grues—Voir Hoists.

Appareils a Multigrapbie—Voir Multigraphbachines.
Appareils a Numeroter—Voir Numbering

Machines.

Appareils Avertisseurs d'Incendie — Voirire Alarm Apparatus.
Appareils Comtometriques — Voir Adding

achines.

Appareils de Chauffage—Voir Heating Apparatus.
Appareils d’Eclairage a Gagzoline et Petrole

Sele Gasoline and Kerosene Lighting
ystems.

Apparells de Signaux, Chemins de Fer —oir Rallway Signal Apparatus.
Apparells de T. 8. F.—Voir Wireless

Apparatus.

Appareils Economiques, Combusatible—Voir
uel Economizer.

Apparells Electriques — Voir Electric Ap
paratus.

Appareils et Accessoires Telephoniques

Sleotr Telephone Apparatus and Supplies.

Appareils et Fournitures a Soudure—Voh
elding Apparatus and Supplies.

Appareils et Instruments Chirurgicaux—oir Surgical Apparatus and Instruments.

Apparells pour Classification et Index‘iches—Voir Filing Devices.

Appareils pour Compression Pneumatique—
oir Alr Compressors.

Appareils pour Difformites Physiques — À
oir Deformity Apparatus.

Appartements—Voir Apartment Houses.

Appreteurs et Telnturiers de Fourrures—
oir Fur Dressers and Dyers.

Arbres de Couche, Chaises, Suspension ec
Poulles—Voir Shaftings, Hangers and
Pulleys.

Arches de Ponts et a Bascule — Voir
Spans, Bridge and Bascule,

Architectes—Volr Architects.
Architectes-Paysagistes — Volr Architects,

Landscape.
Architecturaux Mesereurs — Voir Measur-

ers, Architectural.
Ardolses—Voir Slates.

Argent et Plaque, Deta{l-—Voir Jewellery
e

Argent, Feuilles d'—Voir Gold, Silver and
Metal Leaf.

Argent, Mines de—Voir Mines, Silver.
Argenteries et Plaques, Grog—Voir Silver

and Plated Ware holesale.
Argentiers—Voir Silversmiths.
Armes a Feu—Volr Guns and Ammunition.
Armoires pour Viandes—Voir Refrigerators
Armuriers—See Gunsmiths.
Arpenteurs—Voir Land Surveyors.
Arpenteurs Provinclaux—Volr Land Sur

veyors.

Arraches — Pommes de Terre — Voir
Ploughs, Drilling & Potato Digging.

Arrosoirs Automatiques—Voir Sprinklers.
Articles Capitonnes et Piques — Voir

uilted Goods.

Articles d'Aluminum — Voir Aluminum
Ware

Articles d'’Art-—Voir Art Goods.
Articles d'Athletisme—Voir Sporting Goods
Articles de Blanc, Lingerie — Voir Tndlies

and Children's Underwear.
Articles de Bols—Volr Woodenware.
Articles de

Goods, Wholesale.
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Articles de
Wholesale.

Articles de Cuivre—Voir Copper Ware.Articles de Fantalsie et Petits Objets—
Detail—Voir Fancy Goods and Small-
wares Retail,

Articles de Fantaisie, Gros — Voir Fancy
Goods, Wholesale.

Articles de Fumeurs — Voir Tobacconists
Goods.

Articles (dits) de Granit, Emall, Gros —“Voir Enamelle Ware, Wholesale.
Articles de Parler—Voir Lace Paper.
Articles d'Orlent—Voir Oriental Goods.
Articles Divers en Caoutchouc pour Phar-

Cou—Gros—Voir Neckwear,

maclens — Voir Rubber Sundries, Drug-glsts’.
Articles Divers pour Pharmacies — Voir

Drugglsts’ Sundrles.
Articles en Amlante—Voir Asbestos Grods.
Articles en Cuir, Detail — Voir Leather

Goods, Wholesale.
Articles en EÆlectro-Plaque—-Voir Elcetro-

plated Ware.
Articles en Fibre—Voir Fibre Ware.
Articles en Fil de Fer—Voir Wire Goods.
Articles en Paille—Voir Straw Goods.
Articles et F'antaisies de Cuivre—Voir

Brass Goods and Novelties.
Articles Galvanises—Voir Galvanized Ware.
Articles Indiens—Voir Indian Goods.
Articles Nouveautes pour Reclame — Voir

Advertising Novelties. -

Articles pour Perruqulers—Voir Hair Goods:rticles Religlenx—Voir Religious Articles.
Articles Souvenirs, Email—Voir Enamel

led Souvenirs.
Articles Speclaux pour Papeterles et Librai-
ries—Voir Stationers’ Speclalties.

Articles Sportifs, Detail—Voir Sporting
Goods, Retail.

Articles Sportifs, Gros—Voir Sporting
Goods, Wholesale.

Artistes Peintres—Voir Artists.
Asbestic—Voir Asbestic.
Asbestos a Emballage—Voir Packing Asbes

tos.
Asiles d’'Allenes—Voir Asylums, Insane,
Aspersoirs Automatiques—Voir Sprinklers,

utomatle,

Asphalte—Voir Asphalt.
Asphalte, Bardeaux d’ (Surface Ardoise

— Voir Asphalt Slate Surface
Shingles

Asphaîte (Doublages Satures d’)—Voir
Asphalt Saturated Sheathings.

Asphalte (Feutre Sature d')—Voir As
phalt Saturated Felt.

Association des Assureurs Experts — Voir
Underwriters’ Assoclation.

Associations, Socletes et Loges—Voir Asnro-
-clations, Societies and Lodges.—Voir
aussi Clubs.

Assureurs—Voir Underwriters.
Auditeurs et Comptables—Voir Accountants

and Auditors.

Auristes et Occulistes—Voir Oculists andurists.

Automobiles et Camions—Voir Automobiles,

Commercial.
Automobiles (Peintres 4')—Voir Auto

mobile Painters.
Automobiles Usages—Volr Automobile Deal

ers, Second hand.
Autruche Plumes d' — Voir Feathers,

strich.

Auvents et Tentes — Voir Awnings and
ents,

Avocats—Volr Advocates.
Baguettes et Barres pour Rideaux — Voir

Curtain Poles.
Baine—Voir Baths.
Bains Electrigues—Voir Baths, Electric.
Bains Publics—Voir Baths. Public.

Bains Turc—Voir Turkish Baths.
Balances Automatiques—Voir Scale Manu

facturers.
Balances Calculatrices — Voir Computing

Scales.
Banques—Voir Banks.
Banquiers—Voir Bankers.
Barattes—Voir Churns.
Barbiers—Voir Barbers.
Bardeaux—Voir Shingles.
Bardeaux d'Asbestos—VYoir Shingles, Asbes
tos,

Bardeaux d'Asbestoslate—Voir Asbestoslate
Shingles.

Bardeaux d'Asphalte — Voir Asphalt
Shingles.

Bardeaux et Plaques Laterales (Peints)
en Fer—Voir Iron Shingles &8ldings.

Bardeaux, Teintures pour — Vo.r Stainsingles.
Barils ct Receptacles a Hulle—Acler—Volr
Cl Barrels and Drims—Steel.

Barres d'Acler—Volr Steel Bars.
Barils, Acier—Voir Barrels, Steel.

Batter es d'Auto — Voir Automobile Bat-erles.

Bas Elastiques—Volr Elastic Stockings.

Bateaux Automobiles—Voir Motor DBonts.
Bateaux, Canots et Yachts—Voir Boats

Canoes and Yachts.

Batteries d'’Approvisionnement-—Voir Stor
age Batterles, .

Batteries d'Automobliles — Voir Automobile
Batteries.

Batteries Blectriques—Volr Electric Batte
ries,

Bavettes — Voir Infants’ Jackets andDs.

Bequilles—Voir Crutches,
Betail (Commissionaires) — Voir Live

Stock Agents.
Beton et Macadam — Voir

Macadam Stone. -

Beton Fortifie—Voir Concrete Construction
or Reinforced Concrete.

Beurre d'Arachides—Voir Peanut Butter
Beurre et Fromage, Gros—VYoir Butter and

Cheese, Wholesale.
Bibliotheques—Voir Libraries.

Concrete and
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Bibliotheques ‘’Circulantes’— Voir Abon
nements de Lecture—Voir Circulating
Libraries.

Bicyclettes—Volr Bicycles.
Bijouties—Detall—Voir Jewellery, Retail.
Bljoutiers — Fabricants — Voir Jewellers,

anufacturing.
Bibliotheques Cireulantes—Voir Cireulating

Libraries.

Bijoutiers—Gros — Voir Jewellery, Whole-
e.

Billes et Coussinets — Voir Ball Bearings

BltD piaeni Voir Laundriesanchisserles— elr ri .
Blanchisseries Chinoises — Voir Laundries,

Chinese.
Bioes—Paves-—Voir Paving Blocks,
Blouses et Chemisettes, Gros — Voir

Shirtwaists Wholesale.
Blouses pour Medecins et Chirurgiens—Voir

Coat and Apron Supplies.
Bols—Volr Lumber and Timber.
Bois de Chauffage—Detail—Voir Firewood,

Retail.
Bois de Chauffage—Gros—Voir Firewood,

Wholesale.

Bois de PulpeVoir Pulpwood.Bois (dit: Bois Franc) — Voir Hardwood
Lumber,

Bois et Bols de Charpente—Detail — Voir
Lumber and Timber, Retail.

Bois et Bois de Charpente—Gros — Voir
Lumber and Timber, Wholesale.

Bois, Graveur, sur — Voir Engravers,
ood.

Bois, Reservoirs en — Voir Tanks, WoodAn eel.

Boilseries Interieures—Voir Interior Wood
work.

Boîtes a Lalt (Receptacles Metalllques, Fa
bricants de—Volr Can Manufacturers.

Boîtes a Oeufs et Accessoires — Voir Egg
Cases and Egg Case Fillers.

Boites a Peintures—Voir Can Manufactur
ers.

Boites de Conserves pour Viandes — Voir
Can Manufacturers.

Boites de Ferblanc-—Voir Tin Cans.
Boites en Panier Cartons—Voir Paper

Boxes and Cartons.
Boites et Caisses (Frettage, Fil Metal-

lique)—Voir Boxes, Wirebound.
Boites et Cartons—Voir Boxes and Car

tons.
Boites (pour Pharmaciens)—Voir Boxes,

Druggists.
Bonbous—Voulr Tobacco, Candies. etc.
Bonneterle—Detail—Voir Horlery, Retatl.
Bonneterie—Gros—Voir Hosiery, Whole

sale.
Bonnetlers (Bas et Chaussetts) — Volr

Joslery Manufacturers.
Bousseleurs—Travaux en Rellef—Voir Em

bossers.
Bouchers—Detail—Voir Butchers. Retall.
Bouchers—Gros—Voir Butchers, Wholesale.
Boucles et Agrafes Fabricants de —

Voir Buckle Manufacturers.
Bougrann—Voir Buckrams.

Boulangers—Volr Bakers,
Boulons—Voir Bolts.
Bouquets pour Marlages—Volr Florists.
Boutellles—Voir Bottle Dealers.
Bourre, Vapeur et Hydraulique—Voir Pack-

ings, Steam and Water.
Boutons—Voir Buttons.

Boutons Metalliques—Voir Military Equip
ment. *

Boyaux pour Saucisses — Voir Sausage
asings.

Rrasseries—Voir Brewerles.

Bretelles, Gros — Voir Suspenders, Whole
sale,

Briques et Terre a Feu—Voir Fire Bricks

and Fire Clay.onstruction — Voir BuildingBriques pour
Bricks.

Briquetiers—Voir Brick Manufacturers.
Briquetiers—Voir Contractors, Brick.
Brige-Bise—Voir Window Strips.

Broderie et Estampage — Volr Embroidery
and Stamping.

Broderies et Passementerie Militalres—
Voir Embroidery, Military.

Bronzes pour Eglises—Voir Church Bronzes
Brosses et Balais—Gros-—Voir Brushes and

Brooms. Wholesale.
Breuettes, Grattoirs, etc.—Voir Wheel

barrows, Scrapers, etc.Broyeurs pour l'Hulle de Graines de Lin—
Voir Linseed Oll Crushers.

Bruleurs de Plomb—Volr Lead Burners.
Buffets—Volr Refreshment Rooms. ’

Bulbes—Voir Scedsmen. a.

Bureaux, Cloisons pour — Voir Partitions,ces,

Bureaux d'Achat—Voir Buying Offices.
Bureaux d'Echange pour films Cinemato-

graphiques-—Voir Filn Exchanges.

Bureaux d'Enregistrement — Voir Registry
ces.

Bureaux ds Placements—-Voir Employment
Bureaux,

Bureaux de Placements pour Domestiques—
Voir Employments Bureaus. ~

Bureaux de Recherches-—Voir Research Bu
reaux.

Rureaux de Renseignements—Voir Inform
ation Bureaux.

Cables en Fil de Fer—Voir Wire Cable:
Cafe Comptolrs—Volr Restaurants.

Cafe et Epices, Detall — Voir Coffee and
Spices, Retail.

Cafe et Epicee — Gros — Voir Coffee and
Spices, Wholesale.

Cafe. Grillage et Torrefaction—Volr Coffee
Roasters.

Cafes—Voir Restaurauts.

Cafeterias—Voir Cafeterias, ,

Cages et Cabines d'Axcenseurs—Voir Elev-tor Enclosures and Cars. =

Caisses d'Emballage—Voir Packing Cases.
Caîsses d'Emballage Cannelees—Voir Cor

rugated Packing Cases, RE
Caisses ‘d'Expedition en Fibre—Voir Fibre

Shipping Cases.
Calendriers—Voir Advertising Calendars.

Calendriers - Reclames — Voir Advertising
lendars.

Camions Automobiles — Voir Automobile
Trucks

Canevas—Voir Canvas.
Canevas, Impermeablea — Voir

Waterproof.

Cannes et Jones—Voir Canes and Walking
lcks.

Canots—Volr Boats, etc,
Caoutchouc, Dechets de —

Canvas,

Voir Scrap Rub
ber. a

Capotes d'Automobiles—Vnir Automobi
le Tops.

Carbonate—Voir Gas. Liquid,
Carbrure—Voir Carbide.

Carnets de Contre-Cheques — Voir Check
Books’ Counter.

Carrieres—Volr Quarries,
Carrosseries d'Automobiles — Voir Auto

mobile Bodies. ;
Carrosseries pour Camlons automobiles —

Voir Automobile Truck Bodies.
Cartes de Visites—Voir Cards, Vinitiñg.
Cartes Postales Illustrees — Gros — Voir.

Porteards ([Hustrated), Wholesale.
Carton—Volr Cardboard. c

Cartons Tuyautes—Voir Straw Board.
Casquettes et Kepis, pour Livrees et

Militaires—Voir Caps, and Helmets,
Uniform and Military. .

Casquettes et Kep!'s. Uniformes et Livrees—
Volr Uniform Caps.

Casquettes, Sabres. Ceintures, Tabliers, etc.
Mecaniques—Voir Masonic Caps, Swords,
Belts. Aprons, etc.

Casquettes, Kepis, Casques Militaires—Volr
Military Caps and llelmets.

Ceintures et Soutiens Abdominaux — Voir
Abdominal Supports and Belts.

Ceruse—Voir White Lead.
Chaines—Vo!r Chains,

Chaines Anti-derapantes—Voir Auto
mobile Chains.

Chalses de ‘I'neatre—Voir Opera Chairs.
Chaises roulantes pour Malades—Voir

Invalid Chairs.

Chaînes de Transmission —-Voir Chalns’rive.

Chambres a Louer — Voir Rooming
Houses.

Chambranles et Manteaux de Cheminees
—Voir Mantels.

Chambres de Commerce — Voir Boards ofrade.

Chambre de Compensations—Voir Clear
ing House.

Chamois (Francais Anglals et d'Appret
Ca: radien) — Voir hamois French,
English and Domestic,

Change de Fonds Strangers —
Exchange.

Change Monetalre-—Voir Money Exchange.

Cha taux de l‘eutre—Voir Hats, Silk and“elt,

Chapellers — Fabricante de Chapeaux et
Casquettes—Volr llat and Cap Manufac-
urers.

Chapeliers et Fourreurs—Detall—Volr Hat
ters and Farriers. Retail.

Chapellers et Fourreurs—Grog—Voir Hat
ters and Furriers, Wholesale.

Charbon et Cendres, Trunsport de -— Voir
Conveyors, Coal and Ashes.

Charbonniers -— Detail — Voir Coal Mer
chants. Retail.

Charbonniers—QGros—Voir Coal Merchants,
Wholesale.

Chareuteries—-Voir Delicatessen,
Charcutiers—Voir Rutchers. _
Charrol—Transport—Voir Cartage. =
Chassis et Portes—Voir Doors, Sashes and

Blinds.

Chaudleres—Volr Boilers.

Voir Money



Chaudleres a ‘Vapeur — Voir Gas ‘Steam
ollers,

Chaudieres Tubulaires Hydrauilques—Votr
Boilers, Water Tube.

Chaudrons a Revetement Cuivre—Voir
Kettles, Jacketted Copper.

- Chaudronniers—Voir Copperamithe.
Chaudronniers et Fabricants de Chaudieres

—Voir Bollermakers.

Chauffage de l'Eau d’Alimentation-—Voir
Heaters, Feed Water.

Chauffeurs, Mecaniques — Voir Stokers,
Mechanical. .

Chaussures de Caoutchouc—PDetat! — Voir
‘Rubber Boots and Shoes, Retall.

Chaussures de Caoutchoue — Gros — Voir
Rubber Boots and Shoes, Wholesale.

Chaussures—Detail—Volr Boots and .Shdes,
Retail. [Wholesale.

‘Chaussures — Gros—Volr Boots and Shoes,
Chaux—Voir Lime.

Cheminees (Foyers)—voir Fireplaces ."Cheminees Souches) —Voir Smokestacks.Chemin de Fer—Voir Railroad Companies.
‘Chemises et Faux-Cols—Gros—Voir Shirts

and Collars,” Wholesaie. .
Chemises et Faux-Cols—Detall—Voir Men's

rnishings.
‘Chemisettes, Fabricants de -— Voir Walsts,
- ‘Manufacturers of. (Aussi Blouse Manu-

> facturers).

Chemisiers —Voir Shirt and Collar Manu-
“1 fecturers.

”. Chemisiers — Mercier (pour hommes)
:_—Voir Haberdashers.
Chentls—Voir Dog Kennels.

Ps Cuifqus a Essuyer et Polir—Voir Polishing
1. “Cloths.

Chiffons a Polir—Volr Polishing Cloths.

7 Chiffons de Lainages—Volr Paper Stock.
Chimistes Analyt ques—Voir Chemists,

Analytical.

Cujailates — Conseillers — Voir Chemists,
’onsuûlting.

Chimistes et Pharmaciens—Detall — Volr

Drugglats, Retail-Chimistes et Pharmaciense — Gros — Voir
“_ Druggists,

à “Chimis
=.“maceutical Chemists, Wholesale,
.. Chirurglens Dentistes—Voir Dentists.

.2 = Cbhlore (Gaz)—Voir Chlorjne Gas.
“2. Chlore Liguide—Volr Chlorine Gas.

+ .- -Chromolithographies—Voir Plcture Dealers.
.. . Clgares et Tabars—Volr Tobacconists,
©‘Ciment, Fabricants de ‘Blocs de—Voir
., Cement Block Manufacturers. _
<;. 'Clinent . Impermeabilisateur — Voir Water-
“05 proofing Cement.

ments—Voir Cements.

=Ctnietleres—Voir Cemeteries
) Clnematographes — Voir Moving Pleture
-‘Ph atres.

“-: Cirages pour Chaussures—Voir Blacking
“Manufacturers.

- -Clrages pour Courrofes de Transmission —
. Voir Belt Dressing. .
--” Clrages pour Courroles — “Stephenson’s

Hag oir Belt Dressing (Stephenson'sar).

‘Cirages pour Poeles—Voir Stove Polish.
Cire—Voir Wax, Paraffine
Cireurfs pour Claussures—Voir Shoe Shin-

— ing Parlors,
“. …Citernes, entreposage de Gasoline—Voir
:- “Tanks, Gasoline Storage.

“ Citernez, Huiles—Voir Tanks, OIL
“Citernes, _Huiles Combustiles — Voir

“+ Tanks, Fuel Oil.
> -: Glires-—Voir Waxes.

Claques—Gros—Voir Rubbers, Wholesale.
'Clerge-—Cathollque Romain — Voir Clergy,

-Roman Catholle,
Protestant — Volr Clerzy, Protestant.
Juif—Voir Clergy. Jewish.

- “! Autres Denominations — Voir Clergy,

LT Miscellaneous.

,. Cloisons “Beaver Board” — Voir Beaver- Board.

“. Cloisons’ Incombustibles — Voir Fireproof
Doors, Partitions and Windows.

. - Clolsons-Murales—Voir Wall Board.

>, Cle-sons pour Bureaux — Voir Partitions,Lem ce.

too Clous en Fi) de Fer—Voir Wire Nails,
… “Clubë—Voir Clubs,

-Coaltar—Voir Conl Tar. a
“Colfrus-Forts a l’Epreuve du Cambriolage et

‘de l'Incendie — Voir Safes, Fire and
"Zoo Burglar Proof. [Hair dressers,
=~ "Colffeurs—Voir Barbers, aussi Ladies’
~~ Coiffeurs pour Dames — Voir Ladies" Hatr-
© dressers,

. Coins-—Voir Dies,
- Coins Decoupage de—Voir Die Cutting.

“ Coin à Frapper en Acier—Voir Steel-_ Stamps.

- Colle de Farlne—Voir Flour Paste.
Colleges—Voir Colleges, (Aussi Busi-

Rèss Colleges, Universites and Schools)
Colleges Coimmmerciaux—Voir Business Col-

Eu leges,

Collèges de Muslque—Voir Colleges of Mu-
i. "Colles et Glus, Gros—-Volir Glue, Wholera!s,

«" Commercants d'Automoblle (de Commerce)
=Voir Automobile Dealers (Commaer-

- cial Cars)

Ca
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Commercants d'Automobiles (pour Voyageurs)—Volr Automobile Dealers (Passen
ger Cars).

Commercants d’Automobiles Usages —
Automobile Dealers (Second Hand).

Commercants de Chevaux et Maquignons-—
—Voir Horse Dealers.

Commercants de Plumes — Voir Feather
Dealers.

Commercants, Detail—Voir Cattle Dealers.
Commercants en loin, Pallle, Grains, ete,

Detall—Voir Hay, Straw, Grain and Feed
Dealers, Retail.

Commercants en Foin, Paille, Grains, etc.
Gros—Voir Hay, Straw, Grain and Feed
Dealers, Wholesale.

Commis—Voyageurs (Camions Reclame)—
Voir Trunk Display, Commercial Travel-
fers’,

"Commiesiaces de la Cour Superleure—Votr
Commissioners for taking Affidavits
(Aussi page

Coiminissaires du
Commissioners.

Commissaires, Commerce des Fourrures —
Voir Fur Trade Con:missioners.

Cotmmisseurs-Priseurs et Encanteurs—Voir
Auctioneers,

Commerce. — Voir Trade

Commission des Tramways — Voir Tram-
wayy' Commission.

Comumissionaires, Douane — Voir Brokers,
Custom House.

Commissionaires en Quincaillerie — Voir
Hardware Agents.

Compagnies d'Assurances — Voir Insurance
Companies.

Accidents, Malad{es—Voir Insurance Com-
panies—Accident, Sickness and Health

Accidents du ‘Travail — Voir Insurance
Companies—Workmen's Compensation

Animaux — Voir Insurance Companies,
—Animal.

Aspersoirs — Voir Insurance Companies,
—Sprinklers.

Automobiles—Voir Insurance Companies,
—Automobile.

Bagage—Voir Inaurance Companies—
Baggage.

Bris de Glace—Volr Insurance Companies,
~—Plate Glass.

Cambriolage—Voir Insurance Companies,
—Burglary and Robbery.

Chaudieres — Voir Insurance Companies,
Boller [uspection.

Contingence — Voir Insurance Com

panies. Casualty.Credit — Voir Insurance Companies,
Credit.

Explosion due aux Gaz Naturels et
autres—Voir lusurance Companies—
Explosion by Natural and other Gases,

Explosion, Emeute, Soulevemeur Popu
laire — Voir Insurance Companies, Ex
plosion, Riot, Commotion,

Faux—Voir Insurance Companies—
Forgery.

Garanties — Voir Insurance Companies,
—Guarantee.

General—Voir Insurance Companies—
General.

Grele—Voir Insurance Compan.es, Hall,

Incendie — Voir Insurance Companies,
—Fire.

Lettres et Objets Recommandes—Volr In
surance Companies—Registered Mail.

Lagative—Volr Insurance Companies,
en

Mar.tunes — Voir Insurance Companies,
—Marine.

Moteurs Electriques — Voir Insurance
» Companies-—Electric Motors.
Pluie—Voir Insurance Companies, Rain-

all.

Respunsabilite—Ascenseurs — Voir Insur

ance Companies—Elevator Llability.
Responsabllite—Attelages — Voir Insur

ance Companies—Toezms' Libility.
Responsabliite—Automobliles—Voir Insur

ance Companies—Automobile Liab-lity.
Responsabllite — Civile — Voir Insur

ance Companies—Public Liability,
Responsabilite Patronale—Voir !nsurance

Companies—Employers’ Liabilities.

Vie—Voir Insurance Companies—Life.
Compagnies de Chemins de Fer-——Voir Rail

road Companies.

Compagnies d'Echange—Fourrures — Voir
Fur Trading Companies.

Compagnies d'Éclairage et’ Puissance Meca-
nique — Voir Klectric Light and Power
Companles, :

Compagnies d'Evaluation — Voir Appraisal
Campanies.

Compagnies de F'idel-Commis — Voir Trust
Companies.

Compagnies de Garantie — Voir Insurance
Companies, Guarantee,

Compaggies d'Approvisionnement d'Eau —-Voir Water Companies.
Compagnies de Gaz—Voir Gas Companies,
Com aghies de Livraisons, Messagerics —

Ycir Transfer Companies.

Com agnies de Messagerles (Express) —Voir Express Companies.
Compagnies de Navigation—Voir Steamsbip

Companies.
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Compagnies de Prets—Voir Loans and Mort
gages.

Compagnles de Pouvoir Hydraulique—Voir
Water and Power Companies.

Compagnies de Telegraphes — Voir Tele
graph Companies.

Compagnies de T. 8. I, — Voir Telegraph
Companies, Wireless.

Compaghies de Telephones—Voir Tele
phone Companies.

Compagnies de Transports — Voir Trans
portation Companies,

Compagnies d'Immeubles et Terralns—Voir
Land Companies, (Aussi Real Estate
Agents).

Compagnies Distributrices de Lumiere et
Puissance Mecanique — Voir Electric
Light and Power Companies.

Compagnies Fllatures—Voir Textile Com
panies,

Compagnies Incorporees — Voir Companles
Incorporated,

Compagnies Minieres—Voir Mining Companies.

Compagnies Puissance Mecanique—Voir
Power Companies.

Composition pour Chaudieres — Voir Boller
Compound.

Composition—{Imprimerte) — Voir Type Set-
nting.

Coinptables et Audlteurs — Verificateurs —
Voir Accountunts and Auditors.

Comptables (Impot sur le Revenu)—
Voir Income Tax Accountants, °

Comptables Licencies—Voir Accountants,
Comptables Licencies (Institut) — Voir Ac

countants.

Concasseuses-Broyeuses (FPlerre)—Voir
Stone Crushing Plants.

Comptables, Prix de Revient—Voir Accountants.

Coues et Briquettes Glaces — Voir Ice Cream

Cones and Bricks.
Confections "de Robes—Voir Dressmakers.
Confections—Voir Clothiers and Qutfitters.
Confections pour Dames—Voir Ladies’ Ready

to Wear.
Confiseurs Gros—Voir Confectioners, Whole

sale.
Confiserie Bonbons, etce—Voir Tobacco

Candles, ete.

Confiseurs, Detail — Voir Confectioners, Re-afl.

Confitures et Gelees—Volr Jams and Jellies.
Conseillers, Reclame-Publicite—Volr Adver

tising Advice.
Constructeurs—Voir Contraciors, Bullding.
Conserves—Voir Canned Goods.

Constructeurs d'Ascenseurs et Rlevateurs—
Voir Elevator Builders,

Constructeurs d’Affiches-Reclame Electriques
—Voir Electric Sign Bullders.

Construction de Bateaux — Voir Boat
Bullders,

Constructeurs de Fourneaux et Fournaises—
Voir Furnace Bullders.

Constructeurs d'Œlevateurs a Grains — Vol’
Grain Elevator Builders.

Constructeurs d’Engins—Voir Engine Build
ers.

Coustructeurs de Ponts—Voir Bridge Build.

Constructeurs de Routes et Chaussees—Voi
Road Making Plants.

Constructeurs de Valsseaux—Voir Sbipbutld-
ers,

Constructeurs de Wazons—Voir Car Builders
Corstructeurs de Wagons de Chemins de

Fer—Voir Wagons Constructeurs de—
or Rallway Car Builders (See Builders).

Construction en Beton Fortifie — Voir Re-
Inforced Concrete Construction.

Construction de Devantures Métalliques—Vot
Store Front Construction (Metal).

Construction de Routes (Machines de)
—Voir Road-Making Machinery.

Construction, Paplers—Voir Bullding, Paper.
Construction, Ingenieurs — Voir Engineers.

Construction.
Consulats — Voir Consulates (Section

Alphabetique page 761)
Controleurs Chronometriques, Electriques —

Voir Electric Time Recorders,

Cordages—Voir Cordage.
Cordages et Accessoires Fixes en Fil Metal-

lique—Voir Wire Rope and Fittings.
Cordons, Glands et Franges — Voir Cords,

Tasgels, and Fringes. ”

Corniclies de Fer Galvanise—Voir Galvanized
Iron Cornices,

Corrosifs et Broyeurs (Ceruse)—Voir White

Lead Corroders and Grinders.
Corroyeurs—Voir Tanners and Curriers.
Corsets—Voir Corsets,
Corsets, Lacets de—Voir Laces, Corsets.
Corsets Orthopediques—Volr Corsets for De

formities.
Costumes et Travestis—Voir Masquerade Cos-umes.

Costumes pour Femmes—Voir Ladies’ Cos-umes.

Costumes pour Theatres — Voir Theatrical
Costumes,

Costumes, Travestis, Perruques—Voir Cos
tumes and Wi 8.

Coton a Coudres-Voir Threads.
Coton Brut—Voir Cotton, Raw.
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CORK
“NONPAREIL’

'CORKBOARD
PIPE COVERING

INSULATING
BRICK

HIGH PRESSURE
~ COVERING

FLOORS
LINOTILE

CORK TILE

‘Bottle Corks

ARMSTRONG'S
LEAF BRANDS

_ CORK GASKETS

Armstrong Cork
and InsulationCo.

LIMITED

Rm.901 McGill Bldg.
Tel. Main 5031 .
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Coton (Rognures et Rebuts de)-——Voir
Cotton Cuttings,

Cottolene—Voir Cottolene.-
Couleurs—Voir Paints and Varnishes.
Coupe-Vent d’Automobile — Voir Automobile

Windshields.

Couneurs—Voir Tailors.
Couples de Wagons—Voir Couplers for

Railway Cars.
Courroles—Balata—Voir Belting, Balata,
Courroles, Coton et Marque “‘‘Gandy’’—Voir

Belting, Cotton and Gandy.

Courraies de Transmission en Caoutchouc—
Voir Rubber Belting.

Courroies de Transmission, et Lances, Cuir
—Voir Leather Belting and Hose. :

Courroles pour Boftes—Voir Box Strapping.
Courtiers—Assurances—Voir Insurance

Agents and Brokers.

Courtlers, Bourse, Place, Change, etc.—Voir
Brokers’ Exchange.

Courtiers, Commissionnaires, Intermediairss,
Placlers, ete.—Voir Brokers, General.

Courtiers, Coton—Voir ‘Brokers, Cotton.

Courtiers, Douaine — Voir Brokers, Customouse.

Courtiers, Bplceries—Voir ‘Brokers, Grocery.
Courtiers, Financiers — Voir Brokers,

Financial.
Courtiers, Fret—Voir Brokers, Freight,

Courtiers, Fruits—Voir .Brokers, Fruit.
Courtiers, Grains—Yoir Broxers, Grain.

}_ Courtiers, Immeubles — Voir Brokers, Real
Estate,

Courtlers, Marchandises—Voir Brokers,
Mercantile.

Courtiers, Maritimes Vapeurs — Voir
Brokers, Steamship.

Courtiers, Membres de la Bourse de Montreal
Voir Brokers, Stock Exchange (Montreal)
Members of.

Courtiers, Mines—Voir Brokers, Mining.
Courtlers—Obligations — Voir Brokers, Bond

and Debenture.
Courtlers, Produits des Indes Orlentales et

Occidentales—Voir Brokers, East and West
India Produce.

Courtiers, Vaisseaux de Fret—Voir Brokers,
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Vessel and Freight.
Courtiers, Valeurs Etrangeres—Voir Brokers,

Foreign Securities.
Courtlers Valeurs de Placement—Voir Brok

ers, Investment Securities.
Coutellerie pour Boucheries—Voir But

chers' Cutlery.
Coutellerie, Detall—Voir Cutlery, Retail.
Coutellerie, Gros—Voir Cutlery, Wholesale.
Couturieres (Fournitures pour) — Voir

Dressmakers’ Supplies.
Couvertures pour Chevaux et Voitures—Voir

Horse and Waggon Covers.
Couvertures pour Chevaux — Voir Horse

Blankets.
Couvreurs—Voir Roofers.
Crampons et Lacets pour Courroles — Voir

Belt Fasteners and Lacings.
Crayons—Voir Pencils.
Cremiers, Laitiers—Voir Dairymen.
Creosote—Voir Creosote.
Creuseurs, Puits — Voir Contractors,

Well-Drilling.
Cuir pour Lacets—Voir Lace Leather.
Cuirs, Gros—Voir Leather, Whoiesaie.
Cuirs, Peaux et Fourrures—Voir Hides, Skins

and Pelts.
Cuivre-—Voir Copper.
Cuivre en Feuilles—Voir Sheet Copper and

Brass.
Curateurs,

ees.

Curateurs—Voir Liquidators.
Cylindres, Postaux, Papier—Voir Paper Mail

ing Tubes.
Dactylographes — Reconstruction de —

Voir Typewriters Rebuilt,
Dactylographes—Voir Typewriter Machines.
Debardeurs--Voir Stevedores.
Debits Glaclers—Voir Refreshment Rooms.

Decalcomanie—Voir Transfers Decalco-mania.

Dechets de Coton et Laines—Voir Cotton and
Woollen Waste.

Dechets de Fer et d’Acler — Voir Iron and
Steel Scrap.

Dechets de Lalnages—Voir Cotton and Wool
len Waste.

Dechets de Papler—Voir Waste Paper.
Dechets de Papler et Lalnages — Voir Paper

Stock and Woollen Rags.
Decorateurs d'Interieur—Voir Decorators

Interior.

Decorateurs ot Dessinateurs—Volr Decorators
and Designers.

Decoratifs, Plafonda Metalliques—Voir Metal
Cellings, Crnamental.

Decorations pour Xglises—Volr Church De
corations.

Decorations pour Fetes—Voir Decorations for
Festivals.

Decoupage d'Engrenages —- Voir Gear
Cutting.

Decoupages de Coins—Voir Die Cutting.

Decoupeurs pour Poncis--Voir Stencil Cut-@rB.

Dejeuners en Boltea—Voir Box Lunches.
Demenageurs de Pianos — Voir Plano

Fidel-Commissaires—Voir Trust-

overs.

Dentelles-—Gros—Voir Lace Goods, Wholesale.

Dentelles de Passement d'Or — Voir Goldace.

Dentistes—Voir Dentists.
Dessinateurs—Voir Designers.
Dessins pour Vignettes et Affiches

Reclames—Voir Drawings for Cuts
and Posters

Developpement de Pouvoir Hydraulique —
Voir Water Power Development.

Developpement de Puissance Mecanique —
Voir Powe: Development.

Developpement Electrique — Voir Mlectrical
Development,

Diamants—Voir Diamonds.
Diseurs et Professeurs d'Elocution—-Voir Elo

cutionists.
Dispensaires—Voir Dispensarles.
Dispensaires (Affections de la Vue) — Voir

Dispensarlas.
Disques Phonographiques — Voir Phonograph

Records.

Distillateura—Voir Distillers,
Distiliateurs Commissionatres de—Voir

Distiller's Agents.

Distribution en Ville—Reclame—Voir Distri
butors, House to House.

Docks, Charbon—Voir Coal Docks,
Docks pour Vaisseaux—Voir Ship Docking.
Docteurs—Voir Physiclans and Surgeons.
Domestiques, Bureaux de Placements pour—

Voir Registry Offices for Servants.
Doreurs—Voir Gilders. :
Doreurs sur Verre—Voir Glass Silverers.
Drains, Gros—Voir Drain Pipes, Wholesale.
Drap Carde—Voir Card Clothing.
Drapeaux et Pavillons—Vente et Location—

Voir Flags for Sale or Hire.
Dynamite—Voir Explosives.
Dynamos—Voir Electric Motors,
Eaux Gazeuses—Voir Aerated Waters

“(See also Bottlers of Carbonated

Beverages).

Eaux Minerales—Voir Mineral Waters.
Ebenistes—Voir Cabinetmakers,

Echange de Disques Phonographiques--Voir
Gramophone Record Exchanges. .

Echelles et Treteaux — Voir Ladders and
Trestles.

Ecole d’Automobilisme — Voir Automobile
Schools.

Ecoles—Voir Schools.
Ecoles de Coupe—Voir Dress Cutting Schools.
Ecoles d’Essayage, Modes-—Voir Dress Cut

ting Schools.
Ecoles de Redaction Publicitaire (Pan

cartes)—Voir Show Card Schools.
Ecoles de Stenographie — Voir Shorthand

Schools.
Economie,

mizers.

Ecrans en Fil de Fer—Voir Wire Screens.
Ecrous, Boulons et Rivets, etc.—Voir Nuts,

Bolts, Rivets, ets.
Ecuries, Pensions—Voir Boarding Sta-

Combuastible—Voir Fuel Econo-

es.

Ecurles de Louage—Voir Livery and Boardingbles.

Ecussons—Voir Timbres et Ecussons.
Edifices pour Bureaux—Voir Office Buildings.
Editeurs—Voir Publishers.
Editeurs de Musique—Voir Publishers, Music.

Editeurs de 1'Annuaire—Voir Directory Pub-
shers.

Edredons—Voir Bed Comforters.

Edredons Literie—Voir Bed Quilts.
Eglises—Voir Churches, Miscellaneous.
Electriciens—Voir Electricians.
Electriciens, Entrepreneur—Voir Contractors,

Electrical.
Electro-Therapeutiques (Agents et Appa

reils) Voir Electro-Therapeutic
Agents and Machines.

Electrotypeurs—Voir Electrotypers.
Elevateurs Pneumatiques—Voir Alr Hoists,
Emaux—Voir Enamels.

Emballage de Meubles—Voir Furniture, Pack-
ng of.

Emballage—Vapeur et Hydrauliques — Voir
Packing Steam and Hydraulic.

Emballages Caoutchoutes — Voir
Packings.

Embaumeurs—Voir Undertakers, etc.

Emboutelilleurs de Biere—Volr Bottlers.
Encadreurs—Voir Picture Framers.
Encres a Duplicata—Vair Duplicator Inks.
Encres a Litho—Voir Litho Inks.

Encres a Stylographes-—Voir Fountain Pen
nks.

Encres d’Imprimerie—Voir Printing Inks.
Engins—Voir Engines.
Engins a Gasollne—Voir Gasoline Engines.
Endredons (Literile)—Voir Bed Quilts.
Engins a Gasoline et Essence Minerale—Volr

Gas and Gasoline Engines.
Engins a Gaz—Voir Gas Engines.
Engins a Hulle—Voir Oil Engines.
Engins Maritimes—Vuir Marine Engines.
Éugins pour Incendies—Voir Fire Engines.
Engrais Chimiques—Voir Fertillzers.
Engrenares, Roues Motrices, Chaines et Vo

lants pour Automobiles — Voir Aulomoblle

Gears, Sprockets, Chains and Steering De
vices.

Enquetes et Recherches--Personnelles, Cri-
minelles—Voir Investigations, Private
and Criminal.

Enselgnes de Cuivre—Voir Brass Signs.

Rubber
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Enseignes de Culvre—Gravees — Voir Brass
Signs, Engraved,

Enseignes, Affiches de Verre — Voir Glass
Signs.

‘Enseignes Electriques — Voir Electric Sign
Builders.

Bnselgnes en FI! Metallique — Voir Wiregna. .

Enseigner, Peintres d’ — Voir Painters,ng .
Enseignes, Reclames en Plein Air — Voir

Signs, Outdoor.
BEntrepots Frigorifiques—Voir Cold Storage.
Entrepots—Garde-Moubles—Voir Storage.
Entrepots pour Automoblles—Voir Automo

bile Storage. 7
Entrepreneurs — Betons — Voir Contractors,

Concrete.
Entreprencurs-Briguetiers—Volr Contractors,

rick.

Charpentiers—Voir Contractors, Carpentry.
Chemins de Fer—Voir Contractors, Rall-

wey.

Ciment—Voir Contractors, Cement.
Conduits—Voir Contractors, Conduits,
Construction—Voir Contractors, Building.
Demolition — Voir Contractors, House

Wrecking.
Drains—Voir Contractors, Drain.
Blectriciens—Voir Contractors, Bleoirieal.
Elevateurs a Grains — Voir Contractors,

Grain Elevators.

Fondations Assises—Voir Contractors,
‘Foundation.

Forage de Puits — Voir Contractors, Well
Drilling.

Generaux—Voir Contractors, General.

Maconnorie — Voir Contractors, Brick ande.

Manoeuvres—Voir Contractors, Labor.
Pavage—Voir Contractors, Paving.
Plerre—Voir Contractors, Stone.
Ponts—Voir Bridge Builders,
Pose de Parquets—Voir Contractors
Floor Laying.

Revetement pour Entrepots—Voir Contract
ors, Cold Storage Insulation,

Routes—Voir Contractors, Road.
Usines—Voir Contractors, Plants.
Ventilation—Voir Contractors, Ventilating.

Entrepreneurs et Menulsiers—Voir Contract
ors, Carpentry.»

Entrepreneurs de Pavage en Asphalte—Voir
Contractors, Paving.

Entrepreneurs de Pompes Funebres et Em
baumeurs — ‘Voir Funeral Directors, also
Undertakers and Embalmers.

Epicerles Diverses—Voir Grocers’ Sundries.
Epices—Voir Spices.

Eplces, Moulins a — Voir Coffees and Spiceills.
Eplciers—Detall—Voir Grocers, Retail,
Eplelers—Gros—Volr Grocers, Wholesale,

Epingles, Fabricants d’—Voir Pins, Manufac-urers of. -

Eplngles a Ressorts—Voir Pins, Manufactur
ers of.

Epeongeurs de Draps—Voir Cloth Spon
gers

Erables, Sucre et Sirop d'—Voir Maple
Sugar & Syrup.

Erection de Monuments—Voir Monumentalorks.

Escaliers, Fer et Acler—Voir Iron and Steel

Stairs.
Escaliers, Constructeurs d'—Voir Contractors,

Carpentry.
Esprit de Bois—Voir Wood Alcohol
Essences et Hulles Essentielles — Voir Es

sences and Essential Oils.
Essule-Mains de Papler—Voir Paper Towels.
Estampes et Coins d’Acier—Voir Steel Stamps.
Estamnage, Or—Voir Gold Stampers.
Jitalages—Voir Window Displays.
Etalagistes—Voir Window Dressars.
Etalages (Affiches et Pancartes pour)

—Voir Window Signs.
Etampes Metalliques pour Impressions sur

Boites—Voir Box Printing Dies.
Etiquettes—Insignes Boutonnieres—Voir Tags.

Etiquettes pour Enveloppes—Voir En
velope T'ags,

Btiquettes d'Expeditions—Voir Tags.
Etoffes a Robes—Voir Dry Goods and Depart

mental Stores.
Etoffes a Robes—Gros — Voir Dress Goods,

Wholesale.

Etoffes et Mercerles—Detail—Voir Clothiers
and Outfitters, Retail.

Etoffes et Tissus de Fantaisie et Ordinatres
—Voir Dry Goods, Retail.

Etoffes ot Tissus—Detall — Voir Dry Goods,
Retail. (Wholesale

Bivftes et Tlssus—Qros — Volr Dry Goods,
Etoffes Epongees—Voir Sponging Works.
Etoupe, Mousso de Colfat—Voir Oakum.

Etuis pour Coutellerie—Voir Cabinets, Cut-ery.

Evaluateurs d'Ingenieurs—Voir Engine
ers’ Appraisers.

Evaluateurs -— Voir Appraisers, (Voir
aussi Valuators).

Eventails, Tirage Mecanique — Voir Fens,
Mechanical Draft.

Eventalls (Ventllation-Aoration)—Voir Ven
tilating Fans.

Evaporateurs—Voir Evaporators.
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Excavateurs — Voir Machinery Excava-
g.

Excelsior—Voir Excelsior.
Excursions et Tourisme — Voir Sight Seeing

ours,

Executeurs—Volr Trustees.
Expansion du Commerce a l’Etranger—

oir Foreign Trade Development.
Expediteurs, Commissionnaires — Voir Ship

ping Agents.
Œxpediteurs de Fromages—Voir Cheese Ship

pers,

Expedition d'Huitres—Voir Oysters Shippers.
Experts en Methodes Commerciales — Voir

Business Methodizers.
Explosifs—Voir Explosives,
Exportateurs—Voir Exporters.
Exportateurs de Beurre et Fromage — Voir

utter and Cheese Exportess,
Exportateurs de Fromagas—Voir Butter

and Cheese Exporters.

Extincteurs—Volir Fire Extinguishers.
Extraits—Voir Essences, etc.

‘Fabricants d’Allumettes—Voir Match Manu-

fac: 1rers.
Fabricants d'Appareils pour Cuisines — Voir

Kitchen Apparatus Manufacturers.
Fabricants Bljoutlers—Voir Jewellers, Manu

facturing.
Fabricants d'Articles Lagues—Voir Japanned

Ware ManufacLlurers:
Fabricants d'Articles Tricotes — Volr Knit

Goods Manufacturers.
Fabricants d'Automobiles—Voir Automobile

Builders and Manufacturers.

Fabricants d'Eau de Javelle—Voir Ja
velle Water Manufacturers.

Fabricants d'Eaux de Seltz—Voir Soda Water
Manufacturers.

Fabricants de Balais—Voir Broom Manufac-vrers.

Fabricants de Balais a Laver et Ecouvillons
—Voir Mop Manufacturers.

Fabricants de Balances—Voir Scale Manu
facturers.

Fabricants de Balcons — Voir Balcony
Manufacturers.

‘Fabricants de Bandages Herniares—Voir

“Truss Manufacturers.
Fabricants de Barils—Voir Barrel Manufac

turers.
Fabricants de Biscuits et Craquellns — Voir

Biscuit. and Cracker Manufacturers.
Fabricants de Bleu pour Blanchisseries—Voir

Blyeing Manufacturers. Vol
oirFabricants de Boites a Bijoux -—

Jewel Case Manufacturers.
Fabricants de Boites de Bois—Voir Wooden
‘ Boxes, Manufacturers of.

Fabricants de Boites de Conserves—Voir Can
‘Manufacturers.

Fabricants de Boites a Cigares—Voir Cigar
-Box Manufacturers.

Fabricants de Bonbons—Voir Candy
Manufacturers.

Fabricants de Boltes de Surete pour Bureaux
de Poste — Voir Post Office Lock Boxes,
‘Manufacturers of.

Fabricants de Boites en Papler—Voir Paper
~ Box Manufacturers,
Fabricants de Boltlers de Montres — Voir

Watchcase Makers.

Fabricants de Bonbons—Voir Candy Manu
facturers.

Fabricants de Bouchons—Voir Cork Manu
facturers,

Fabricants de Bougies, Chandelles et
Veilleuses—Voir andles and Night
Lights, Manufacturers of.

Fabricants de ‘Bouteilles--Voir Bottle Manu
facturers. .

Fabricants de ‘Boutons—Volr Button Manu
facturers.

Fabricants de Boutons a Pression—Voir F'ast-
ener Manufacturers.

Fabricants de Broderies de Coton—Volir Em-
PS ‘broidery Cotton Manufacturers.

Fabricants de Broquettes—Voir Tack
Manufacturers.

‘Fabricants de Bureaux et Pupitres—
Voir Desk Manufacturers.

-Fabricants de Cables—Voir Cable Manufac
turers.

Fabricants de Cahlers et Registres — Voir
Blank Book Mauufacturers.

Fabricants de Camlons—Voir Trucks, Manu
facturers of.

Fabricants de Caoutchouc — Voir Rubbor

’

Manufacturers.

Fabricants de Cartouches — Voir Cartridge
‘Manufacturers.

Fabricants de Casquettes—Voir Cap Manufac-
urers.

Fabricants do Cerenles Alimentaires — Voir
Cereal Manufacturers.

Fabricants de Chaussuises — Voir Boot -and
8boa Manufacturers,

Tabricants de Chemisettes—Voir Shirtwaist
Manufacturers,

Fabricants de Chocolat — Voir Cocoa
Manufacturers.

Fabricants de Cldre — Voir Aerated
Water and Ginger Ale and Cider Manu
facturers.

Fabricants de Crayons — Voir Pencil
-Manufacturers.

Fabricants de Cigares—Voir Clgar Manufac
turers.

Fabricants de Cigarette — Voir Cigarette
‘Manufacturers.

Fabricants do Cirage—Voir Blacking Manu
facturers.

Fabricants de Cloches—Voir Bell Manu
facturers.

F'abricants de Cloisons en Tulles—Voir Tiles
(Partition), Manufacturers of.

Fabricants de Colle—Voir Paste Manu
facturers.

Fabricants de Corde — Voir Rope Manufac
turers.

Fabricants de Costumes pour Femmes-—Voir
Ludies’ Costumes, Manufanrturers of.

Fabricants de Courroies—Voir Belting Manu
facturers.

Fabricants de Couvertures — Voir Blanket
Manufacturers.

Fabricants de Creme a la Glace—Voir
Ice Cream Manufacturers.

Fabricants de Creme de Tarte—Voir
Cream of Tarter Manufacturers.

Fabricants de Desinfectants—Voir Disinfect
ant Manufacturers.

Fabricants de Devis et Plans (Bleus)—Voir
Blue Print Manufacturers.

Fabricants d’Encres—Voir Ink Manufactur-
«IS.

Fabricants d'Enveloppes — Voir
Manufacturers.

Fabricants d'Iftiquettes—Voir Label Manu
facturers.

Fabricants de Faux-Colse—Voir Shirt and Col
lar Manufacturers.

Fabricants de Fer a Cheval—Voir Horseshoe
Manufacturers.

Fabricants de Fer pour Construction—Voir
Iron Work (Structural), Manufacturers of.

Fabricants de Fill—Voir Thread Manufacfur-
ers,

Fabricants de Formes de Chapeaux—Voir Hat
Frame Makers.

Fabricants de Galon—Voir Braid Manufactur-
Crs.

Fabricants de Glace Aartificielle—Voir
Ice Manufacturers.

fabricants de Glaciers — Voir Refrigerator
Manufacturers.

Fabricants de Glycerine — Voir Gly
cerine Manufacturers.

Fabricants de Gomme a Macher—Voir
Chewing Gum Manufacturers.

Fabricants de Graisses—Voir Shorten
ing Manufacturers,

Fabricants de Guetres—Voir Gaîiter
facturers.

Fabricants de Harnais—Voir Saddlers.
Fabricants d’Huiles pour Meubles—Voir Fur

niture Oil Manufacturers.
Pabricants d’Instruments — Voir Instrument

Makers.
Fabricants d'Instruments Electriques — Voir

Electrical Instruments Makers.
Fabricants de Jeux de Boules—Voir Bowling

Alley Mgnufacturers.
Fabricants de Jouets—Voir Toy Manu

facturers.

Envelope

Manu-

Fabricants de Laines d'Effilochage — Voir
Shoddy Manufacturers.

Fabricants de Leviers—Voir Crowbars,
Manufacturers of.

Fabricants de Lits — Voir Bedsteads,
Manufacturers of.

Fabricants de Litharge—Voir Lithorge Manu
facturers.

Fabricants de Macaroni et Vermicelle—Voir
Macaron! and Vermicelli Manufacturers.

Fabricants de Malt—Voir Malt Manufactur
ers.

Fabricants de Manteaux—Volr Cloak Manu
facturers

Fabricants de Matelas—Voir Mattress Manu
facturers.

Fabricants de Meubles — Voir Furniture
Manufacturers.

Fabricants de Mocassins — Voir Moccasin
Manufacturers.

Fabricants, Opticiens—Voir Opticians, Manu
facturing.

Fabricants d'Oreillors de Plumes — Voir
Feather Plllows, Manufacturers of.

Fabricants d'Ouate—Voir Wadding Manufac-
urers.

Fabricants d'Outils—Voir Tool ‘Manufaoctur-
ors.

Fabricants de Pantalons—Voir Pants Manu
facturers.

Fabricants de Paniers—Voir Basket Makers.
Fabricants do Papier—Voir Paper Makers.
Fabricants. de Papier-Revetements — Voir

Paper Sheathing, Manufacturers of
Fabricants de Paplers-Teintures—Voir Wall

Paper Manufacturers.
Fabricants de Parapluies — Voir Umbrella

Manufacturers.
Fabricants de Parquet—Voir Hardwood Floor

ing, Manufacturers of

Fabricants de Pelntures—Voir Paint Manu
facturers.

Fabricants de Pelles—Voir Shovel Manufac-urers.

Fabricants do Plerre Artificielle—Volr Artifi-
clal Stone Manufacturers

Fahricants de Pipes de Bruyore—Voir Briar
Pipe Manufacturers,

Fabricants de Planches a Lessive — Voir
Washboard Manufacturers.

Fabricants de Pneus — Voir Rubber Tire
Manufacturers,

Fabricants de Poeles—Voir Range and Stove
Manufacturers.

Fabricants de Pots a Conserves et Confitures
—Voir Fruit Jar Manufacturers.

Fabricants de Poudre a Pate—Voir Baking
Powder Manufacturers.

Fabricants de Poudre de Savon—Voir Soap
Powder Manufacturers.

Fabricants de Prelarts—Voir Linoleum Manufacturers. J
Fabricants de Prelarts et Toiles Cirees—Voir A.Oflleloth Manufacturers. ofCanada Limited
Fabricants de Rasoirs—Voir Razor Manufac- ®urers.Fabricants de Registres Commerciaux 34] CraïgW.

—Voir Account Book Manufacturers. .

Fabricants de Reglisse—Voir Licorice Manu- MONTREAL
° .

Phones Main 250910
facturers. wr,(JTo

Fabricants de Ressorts—Voir Spring Manu- NZ vwacturer .

Fabricants de Roulettes pour Meubles-—Voir (

Fabricants de Sacs de Papier—Voir Paper
Bag Manufacturers.

Fabricants de Salopettes — Voir
Manufacturers.

facturers.
Fabricants de Remedes Brevetes—Voir

Caster Manufacturers.
Fabricants de Rubans—Voir Ribbon Manufac-

Fabricants de Saucisses—Voir Sausage Manu
facturers.

Patent Medicine Manufacturers.
Fabricants de Reservoirs—Voir Tank Manu-

turers.

Fabricants de Sacs—Voir Bag Manufacturers

Overa!l

turers.
Fabricants de Savons de Totlette—Voir Soap {ik

Toilet, Manufacturers of {|Fabricants de Sceaux ct Estampes en Caout- =
"WHERE QUALITY IS PARAMOU
_—"————_——W

chouc—Voir Rubber Stamp Manufacturers.
Fabricants de Seltz—Voir Soda Manufactur

ers.

Fabricants de Sirops—Voir Syrup Manufac-
urers.

Fabricants de Soie—Voir Silk Manufacturers,
Fabricants de Souliers—Voir Boot and

Shoe Manufacturers.

Fabricants de Soda a Pate—Voir Baking
Soda Manufacturers.

Fabricants de Sous-Vetements—Voir Under
wear Manufacturers.

Fabricants de Stylographes (Plumes Reser-
volrs)—Voir Fountain Pen Manufacturers.

Fabricants de Substances Chimiques — Voir
Chemical Manufacturers.

Fabricants de Suif—Voir Tallow Manufactur
ers.

Fabricants de Tabac a Priser — Voir Snuff
Manufacturers.

Fabricants de Tables ce Billard et “Pool”
Voir Billiard and Pool Table Manufactur
ers.

Fabricants de Teintures a Bardeaux—
Voir Stains, Shingle Manufacturers of.

Fabricants de Terebenthine—Voir Turpentine,
Manufacturers of.

Fabricunts de Tolle Goudronnee—Voir Tar
paulins, Manufacturers of.

Fabricants de Tuyaux—Voir Pipe Manufac-urers.

Fabricants de Valises—Voir Trunk Manufac-urers.

Fabricants de Vasellne—Voir Vaseline Manu
facturers.

Fabricants de Vermicelle et Macaroni—Voir
Macaroni and Vermiceili Manufacturers.

Fabricants de Verre—Voir Glass Manufactur
ers.

Fabricants de Vetements—Voir Clotning
Manufacturers.

Fabricants de Vis—Voir Screws, Manufacturers of.

Fabricants de Vitrines d'Etalage—Voir Show
Case Manufacturers.

Fabricants de Voitures et Traineaux — Voir
Carriage and Sleigh Makers.

Fabricants d'Unlformes et Livrees—Voir Uni
form Manufacturers.

Fabricants et Peintures de Voitures — Voir
Waggon Makers and Palnters (Voir
aussi Carriage and Sleigh Makers).

Fabrications de Robes—Voir Dress Manufac-

LAJULSNHOF"LSLI 8spuog‘$2018 93UBYOXHNI01§[BI U RYS GUA 028SNOALHOd‘LLANUNGturers. :
Fabriques de Balals—Voir Broom Manufac- Poy

turers.

Fabriques do Balais pour Maisons — Voir
Brooms, Parlor, Manufacturers of

Faäbriques de Boltes--Voir Box Manufactur
ers.

Fabriques de Bretelles — Voir Suspenders,
Manufacturers of

Fabriques de Brosses—Voir Brush Manufac-
urers.

Fabriques de Cacao et Chocolat—Voir Cocoa
and Chocolate Manufacturers.

Fabriques de Chapeaux de Femmes — Voir
Hats, Ladies’, Manufacturers of.

Fabriques de Chapeaux, Sole et Feutre—Volr
Hats, Silk and Felt, Manufacturers of

Fabriques de Chaussettes — Voir Blouse

Manufacturers. .
Fabriques de Chemisettes pour Dames-—Voir

Ladies’ Waists, Manufacturers of.
Fabriques de Clous—Voir Nail Manufeotær-

ore,
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Fabriques de Colles et Glus — Voir G à
Manufacturers.

Fabriques de Compositions au Sailndoux —
Voir Lard Compound Manufacturers.

Fabriques de Cornichons et Confitures—Voir
Pickle and Preserve Manufacturers.

Fabriques de Coton—Voir Cotton Manufac
turers. .

Fabriques de Desinfectants—Voir Dlisinfect-
ants.

Fabriques d'Empois—Voir Starch Manufac-
urers.

Fabriques de Farine Auto-Levair—Voir Self-
Raising Flour, Manufacturers of.

Fabriques de Ferblanterles — Voir Tinware
Manufacturers.

Fabriques de Fil de Fer—Voir Wire Manufac-
urers.

Fabriques de Fils Blectriques—Voir Electric
Wire Manufacturers.

Fabriques de Garnitures pour Modistes et
Couturieres — Voir Milliners’ and Dress
makers’ Trimmings, Manufacturers of.

fabriques de Haches et d'Instruments Tran-

chauts-—Voir Axe and Edge Tool Manufao-
urers,

Fabriques de Jupes—Volr Skirt Manufactur
ers.

Fabriques de Jupons—Voir Underskirt Manu
facturers.

Fabriques de Lampes et Abats-jour — Voir
Lainp Manufacturers.

Fabriques de Laques et Vernis—Y'air Varnish
and Japan Manufacturers.

Fabriques de Literie—Voir Bedding Manufac-
urers.

Fabriques de Modeles et Patrons—Voir Pat
tern and Model Makers.

Fabriques de Peintures pour Toltures—Volir
Paints (Roof), Manufacturers of.

Fabriques de Pianos—Voir Pianos Manufac
turers.

Fabriques de Poudre a Lessive—Voir Wash
ing j’owder Manufacturers.

Fabriques de Saindoux—Voir Lard Manufac
turers.

Fabriques de Scies—Voir Saw Manufacturers.
Fabriques de Soufflete—Voir Blowers, Manu

facturers of.
Fabriques de Sous-Vetements pour Femmes

et Enfants—Voir Ladies’ and Children’s Un
derclothing, Manufacturersof.

Fabriques de Tabacs—Voir Tobacco Manu
facturers.

Fabriques de Vinaigre—Voir Vinogar Works.
Fantaisies Reclame Metalliques — Voir

Advertising Novelties Metal.

Federation Navale — Voir Shipping Feder
ation.

Fenetres Metaliiques—Voir Metal Windows.

Fer et Acler en Feuilles—Voir Sheet Iron
and Steel.

Fer, Acier, Gros—Voir Iron and Steel, Wholesale.

Fer, Ferblanc, etc. (Rebuts)—Volr Sorap,
Iron, Tin, etc.

derblantiers—Voir Plumbers, ete.

“erblantiers, Fournitures pour—Voir Plum
bers’ and Steamfitters’ Supplies.

Ferrailleurs—Voir Junk Stores. .

Ferreurs de Chevaux et Marechaux Fer-
rants—Voir Blacksmiths

erronniers et Ferbiantiers—Voir Iron and
Tin Plate Workers.

Feuilles Metalliques—Voir Metal Sheets.
Feuilles: Metalliques, Fin! Ferblanc—Voir

Tinned Sheets
Feuilles Metalliques Noires et Galvanisees—

Voir Black and Galvanized Sheets
Feuilles Ondulees — Voir Corrugated

Sheets.

Feulllets d'Acier—Voir Steel Sheets.
Feutrage pour Tapis—Voir Carpet Felting.
Feutre pour Toitures-—Voir Roofing Felt.

Feutres de Construction—Voir Building
elts.

Feutres Goudronnes—Voir Tarred Felt.
Feutriers—Voir Felt Manufacturers.

Fibres d'Amiante—Voir Asbestos Fibre.
Ficelles—Voir Binder Twine also Twines.
Fiduciaire (autorises en vertu de l'A-cte

des Faillites)—Voir Trustees (Author
ized under The Bankruptey Act.)

Filatures, Machines pour — Voir Machinery
Textile.

Filatures et Moulins, Lainages—Voir Woollen
8.

Fileurs en Metaux—Voir Metal Spinners.
Fils d'Acter—Voir Ster! Wires.
Fils de Sole—Voir Silk Thread.

fFiltres—Voir Filters.

Financlers, Courtiers—Voir Brokers,ci l.

Finisseurs de Parqueterie—Voir Hard
wood floor Finishers.

Finisseurs de Parquets — Voir Floor
Finishers.

Fleuristes—Volr Florists.

Fleuristes Decorateurs — Voir Floral Decor:
ators.

Flours Artificielles—Voir Flowers, Artl-cial.

f ours. Cireurs de—Voir Waxers of Flowers.
Fiours de Coton-—Voir Cotton Spinners.
F (uid Beef—Voir "Fluid Beef.”
Fondations—Voir Contractors, Foundation.
Bonderies—Voir Foundries.
I onderies, Acier—Voir Foundries, Steel.

Finan-
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1 onderles, Culvre—Voir Foundries, Brass.
¥ inueries, Fer—Voir Foundries, Iron.
Fonderies de Metal pour Caracters d'Impri-

mrie—Voir Type Founders,
Fondeurs et Finisseurs de Cuivre — Voir

Founders.
Fontaines & Soda—Voir Soda Fountalns.
Fonte en Saumon—Voir Pig Iron.

Fontes et Moulages-_Voir Castings.Forets (Roc)—Voir Rock Drills.
Foreuses-—Voir Drills.

Foreuses ‘Electriques—Voir Drills Blec-
ric.

Forgerons—Voir Blacksmiths.
Forgerons, Fournitures de—Voir Black

smiths Su plies.
Forges—Voir lron Works.
Formes, Chapeaux et Casquettes—Voir Hat

and Cap Blocks.
Formes, Cheminees—Voir Chimney Blocks.

Fournaises—Appareils de Chauffage—
Voir Furnaces,

Fournaises Electriques — Voir Electric
Furnaces.

Fournisseurs de Navires—Voir Ship Chand-
ers.

Fournisseurs, Vetements—Volr Clothiers.

Fournitures de Blouses et Tabliers — V
Apron Supplies.

Fouraltures Rlectriques—Voir Electrica)les.

Fournitures Electriques pour Tele,
Voir Telephone Electric Supplies

Fournitures et Machines pour Em

—Voir Bottlers’ Supplies and YFournitures et Materiel de Rad)
Detail—Voir Radio Equipmen?f,
Retail. /Â

Fournitures et Materiel de Rf
Gros—Voir Radio Equipme

/B- Wholesale. Fontaines a ÿFournitures,
Fountain Supplies.

Fournitures, Alateriel et Af
trepreneurs—Voir Contr/

Fournitures Mecaniques,
Voir Railway Mechani

Fournitures Militaires

Supplies. 3Fo rnitures Navales—
ment.

Fournitures pour Ajuste
peur — Voir Plumbe
Supplies.

Fournitures pour Archi
tocts’ Materials.

Fournitures pour Artis\
tail—Voir Artists’ Ma

Fournitures pour Artistes!
Voir Artists’ Materials, W

Fournitures pour Automobll\
bile Supplies. \

Fouraltures pour Billarde—Vô!
es. \

Fournitures pour Blanchisserie:
dry Supplies. \

Fournitures pour Bouchers — Vo.
Supplies. \

Fourntures our Bucherons—Voir\.men's Supplies.

Fournitures pour Bureaux—Voir oma
plies.

Fournitures pour Chantiers Maritimes ebhemins de Fer—Voir Railway Shop Equip®
men 2

Fournitures pour Chemins de Fer—Voir Rail
way Supplies.

Fournitures pour

ers’ Supplies.
Fournitures pour Confiseurs — Voir Confec

tioners’ Supplies.
Fournitures pour Construction—Voir Building

Supplies.
Fournitures pour

—Voir Shipbullding Supplies. Lo

Fournitures pour Dentistes—Voir Dental Sup
plies.

Fournitures pour Departement de Police —
Voir Police Department Supplies.

Fournitures pour Ecoles—Voir School Furni-

Coiffeurs—Voir Hairdress-

Construction ae Vaisseaux

ture.

Fournitures pour Ecoliers—Voir Booksellers,
etc.

Fournitures pour Ecuries—Voir Stable Fit
tings and Supplies.

Fournitures pour Entrepreneurs—Voir Con-
tracters’ Supplies.

Fournitures pour Entrepreneurs de Pompes
Funebres — Voir Undertakers’ Supplies.

Fournitures pour Fabricants de Boites en Pa-
pler—Voir Paper Box Makers’ Supplies.

Fournitures pour Fabriques d'Eaux Gazeuses
—Voir Aerated Water Supplies.

Fournitures pour Fabriques de Papler—Voir
Paper Makers'’ Supplies.

Fournitures pour Fabriques de Vers'+—Yoir
Varnish Makers’ Supplies.

Fournitures pour Fourreurs—Voir Furriers’
Supplies.

Fournitures pour Hopitaux — Voir Hospital
Supplies.

Fournitures pour Hotele—Voir Hotels Sup-
ples.

Fournitures pour Ingenteurs—Voir Hngincers’
Supplies.

Fournitures pour Laiteries, Cremeries,
etco.—Voir Dairy Supplies.

Fournitures pour Maisons Particulleres, Gr
—Voir House Furnishings, Wholesale.

Fournitures pour Marchands de Vetements
Voir Tailors* Trimmings.

l'ournitures pour Mines—Voir Mining Supplies,

Fournltures pod Moullns a Papier — Voir
Paper Mill Supplies.

Fournitures pour Moulins et Usines — Voir
Mill and Factory Supplies.

Fournitures pour Parfumeurs—Voir Perfum
ers’ Materials.

Fournitures pour Peintres—Voir Paint
ers’ Supplies. oo

Fournitures pour Plombiers Ajusteurs—Voir
Plumbers’ and Steamfitters’ Supplies.

Fournitures pour Pompiers — Voir Fire De
partment Supplies.

Fournitures pour Restaurants—Voir Restaur
ant Supplies. CL

Fournitures pour T

he

Garniturès-=

oMarble Fititue rearnitures et AcCcEssyiew.. - ae ve
teurs)—Voir Automobile Byaipmaue

Garnitures de Cuir—Voir Leather Packinks.
Garnitures Fixes—Apparells Ammonlacaux—

Voir Ammonia Fittings.
Garnitures Fixes—Lumiere Electrique—Votr

Electric Light Fixiures.
Garnitures pour Bureaux et Magasins—Volr

Office and Store Fittings.
Garnitures pour Fourreurs — Voir Furriers’

Trimmings.
Garnitures pour Maisons Particulleres, Detail

—Voir House Furnishings, Retall,

Garnitures pour Tailleurs — Voir Tallors’
Trimmings.

Garnitures pour Tartes—Voir Ple Fillers.
Gaz, Chaudieres—Voir Bollers, Gas.
Gaz Liquide—Voir Gas, Liquid.
Gazoline, Detall—Voir (Gasoline, Retail.
Gazollne, Gros—Volr Gasoline, Wholesale.
Gelatine, Gros—Voir Gelatine, Wholesale.
Generateurs—Voir Acetylene Gas Generators,
Generatrices d'Ondes, Morse—Voir Wave

Generators, Morse.

Gibler et Volaille—Voir Poultry, Game and
Eggs.

Gilets et Bavettes a’Enfants—Volr Infants’
Jackots and Bibs. oe

Glaces—Voir Plate Glass.

Glacleres, Gron—Voir Refrigerators, Whole
sale.

Glaclers—Volr Ice Dealers.
Glands, Franges, eto.—Voir Fringes. etc.
Globes de Lampes—Voir Mantels.
Glucose—Voir Glucose. no
Goudron—Voir Pitch, Tar, etc.
Goudron, Poix, ete.—~Voir Pitch, Tar, oto.
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‘aine de Lin, Farine de—Voir Linseed Meal,
‘ainetiers, Graînes, Plantes Bulbes—

Jeir ;Seedsmen, (Seeds, Plants andu 8).

‘aines, Gros—Volr Seed, Wholesale.
‘ains, Gros—Voir Flour, Wholesale,
‘amophones--Voir Gramophones,
‘ands Livres, Feullles Volantes et Fourni-

ures--Voir Loose Leaf Ledgers and Sup-MIEB,

Note.
raphies—Voir Engravers.

et Zluc—Voir Photo-Ængrav-
Etchers.

Engravers, Steel.
Engravers, Copper Plate.

“-sg Etchers.

“wg—Voir Gravel Roofing.
vir Die Sinkers.
\ de Billets de Banque
wgravers and Printers.
‘graphies, Peintures a

\, ete—Voir Engrav-

‘tings, Photographs,
ix.
Yorkers,
Ki

“head,

… Fabricants de

Fu Leggings,, etc,

sddiers
Foir Ratlway Guides

reet.

and Harness

ists.
ar—Voir Clothiers and

1

Alp,
4{nkers.

gan, Clocks, etc.
surs—Voir Watchmen's

fques — Voir Electrical

fmportateurs d’Horlogerie
atch Manufacturers and

+ Hotels.AR pour Chemins et Routes—
oad Oils,

de Coco--Voir Cocoanut Oll,

‘ole .de Lin—Voir Linseed OIL
Uile-de: Mais—Voir Corn Oil.

‘lle d’Olives—Voir Olive OIL
‘uile de Rical-—-Voir Castor Oil.

fulles Lubrifiantes—Voir Lubricating Olls,

uiles pour Automoblles— Voir Automobile
Os.

Xulssiérs—Voir Balliffs,

Tuitres ot Homards—Volr Oysters and Lob-aters,

‘ush-a-Phones—Voir Hush-a-Phones.
ydrometres—Volr Meters, Water.
vpotlieques, Immeubles — Voir Loans and

Mortgages.
mpermeabilisation—Cinient et Beton — Voir
Waterproofing for Cement and Concrete.

mpermeables, Papler — Voir Paper Water-
PFOOL
mpermeables, Paints,
“Waterproof.
mportateurs—Voir Importera.

Pelntures — Volr

mportateuras d'Accessoires de Fumeurs
Voir Importers, Smokers’ Supplies.
mportateurs de Fruits et Legumes — Volr
*Fruit and Vegetable Importers.
importateurs de Liegé—Voir Cork Importers.
fnportateurs de Phonographes—Voir Import-
ors, ‘Phonographs.

m ortateurs de Pianos—Voir Importers,:Fianos.

moportateurs de Soice—Voir Silks, Importers
“DL.
mportateurs de Succe—Voir Sugar Import-
Lars, =

Mpressions Commerciales — Voir Printers,

Mpressions de Catalogues--Voir Catalogues

“Printers.
mprossions d'Enveloppes — Voir Envelope

Printers.
mprimeurs ‘de Billeta—Voir Ticket Printers.

th
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Imprimeurs de Billets de Chemins de Fer—
Voir Railway Ticket Printers. ers

Imprimeurs de Brochurette-—Voir Print-
Imprimeurs de Factums (Cour Supreme et

Consell Prive)--Voir Printers of Factums

und Cases in Supreme Court and Privy
Council.

Imprimeurs de Magazines et Revues — Voir
Magazine Printers.

Imprimeurs sur Plaques—Voir Plate Printers.
Incinerateurs—Voir Incinerators.
Incubateurs—Voir Incubators.
Infirmieres, Qarle-Malades — Voir Nurses.

(Aussi, Trained Nurses).
Infirmieres Diylomees—Voir Trained Nurses.

Infirmieres Diplomees de l'Ordre Victoria —
Voir Tralned Nurses (Victorian Order).

Ingenieurs-—Voir Engineers.
Civils—Voir Engineers, Civil,
Consefllers—Voir Engineers, Consulting.
Cunstruction—Voir Engineers, Construction.
De Systemes de Chauffage—Voir Eng

ineers, Heating.

Bclairage—Voir Engineers, Illuminat-ng.
Electriclens—Voir Engineers, Electrical.
Elevateurs a Grain — Voir Engineers

Grain Elevating.

Entrepreneurs — Voir Engineers, Contract-
ng.

Forestiers—Voir Engineers, Forestry.

Hydraulique—Voir Engineers, Hydrau-
c.

Hygiene—Voir Engineers Sanitary.
Inspecteurs—Voir Engineers, Inspecting.
Mecaniciens—Voir Engineers, Mechanical.
Mines—Voir Engineers, Mining.
Navals—Voir Engineers, Marine.

pour Appareils a Vapeur—Volr Engineers,
eam.

Verificateurs—Voir Engineers, Testing.
Municipaux—Voir Engineers Munici

pal.

Produetion—Voir Engineera Produc-
on.

Insecticides—Voir Insecticides.

Inslgnes—Volir Badges,Insignes, Biljouterle — Voir
Jewelry.

Insignes, Fabricants d’ —, Voir Badge
Manufacturers.

Inspecteurs d’Ascenseurs—Voir Elevator In

spectors.
Installation de Systemes de Chauffage—Voir

Heating Systems Installed.

Instfuctsura Automobilistes—Voir Teachers,uto.

Instruments de Musique—Voir Musical In
struments.

Instruments et Fournitures pour Dessinateurs
Soir Drawing Instruments and Materials,

Instruments et Outlls pour Graveurs—Voir
Engravers® Tools.

Instruments Mathematiques — Voir Mathe
matical Instruments.

Instruments Nautiques — Voir Nautical In
struments.

Instruments pour Arpentage, Genie Civil et
Scientifiques—Voir Surveying, Scientific and
Engineering Instruments.

Instruments pour Fanfares—Voir Musical In
struments.

Instruments pour Medecins et Chirurgiens—
Voir Surglcal Instruments.

Interpretes—Voir Interpreters.

Irvestigateura Commerciaux—Voir Buslnesa
Investigators.

Inventions—Voir Solliciteurs de Brevets.
Isolation, Liege—Voir Cork Insulation.
Isolation, Entrepots Frigorifiques—Voir Coal

Storage, Insulation for.
Jardiniers, Paysagistes — Voir Land-

seape Gardeners.
Jouets, Detall—Voir Toys, Retail.
Jouets, Grog—Voir Toys, Wholesale.
Journaux et Pertodiquese—Voir Newspapers

and Periodicals.
Jeux de Boules—Voir Bowling Alleys.

Jeux de Boules, Fabricants de—Voir Bowling
Ailey Manufacturers,

Badges

"Jus de Fruite—Voir Fruit Juices.
Laboratoires (Fournitures de} — Voir

Laboratory Supplies.
Lacets, Cordons pour Corsets — Voir Laces,

Corsets.
Lacets de Chauseures-—Voir Boot Laces, also

Laces, Boot and Shoe.

Laacrosses-—Voir Sportin Goods.ine de Bols—Voir Wood Wood.
Lait, Condense—Voir Milk Condensed.
Lait, Evapore—Voir Milk Evaporated.
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Lainages et Tweeds, Gros—Voir Wool
lens and Tweeds, Wholesale.

Laine—Voir Wool Stock.
Laines—Voir Wools.
Laines Fllees—Voir Yarns.
Laitiers—Voir Dairymen.
Laminoirs—Voir Rolling Mills.
Lamiaoirs, Assineries—Voir Metal Rofiners.
Lampes de Quartz ou a Rayons Ultra-

Violets—Voir Lamps— Quartz.
Lampes Electriques—Voir Electric Lampa.
Lampes et Phares de Poche Œlectriques—Voir

Electric Flashlights.

Lances en Caoutchouc—Voir Rubber Hoss,

Lances d'Incendies—Voir Fire Engine
ose.

Lanternes—Voir Lanterns.

Lavage de Glaces et Fenotree—Voir Window
Cleaners.

Laveuses—Volr Washing Machines.
Legumes, Detail—Voir Vegetables, Retail.
Legumes, Gros—Voir Vegetables, Wholesale.
Lettres, Casiers, Index—Voir Filing Cabinets.
Lettres Circulaires — Voir Circular

Letters.
Lettres-Reclames—Voir Advertising Letters.
Levain Comprime—Voir Yeast, Compressed.
Libraires et Papetlers, Detail — Voir Book

sellers and Stationers, Retail.
Limes—Voir Files.

Limes, Fabricants de—Voir File Manu
facturers.

Limeurs et Monteurs de Scies — Voir Saw
Filers and Setters.

Limites de Bois—Voir Timber and Pulpwoodmits.

Lingots Metalliques—Voir Metal Ingots.
Linotypes—Volr Linotype Machines.
Liqueurs, Gros—Voir Wine and Spirit Mer

chants, Wholesale.
Liqueurs, Marchands de — Voir Wine Mer

chants.
Liquidateurs—Voir Liquidators.
Liquoristes--Voir Liquor Vendors.
Listes d'Adresses—Voir Malllug Lists.
Lithographes-—Voir Lithographers.
Literie de Plume—Voir Beds, Mattresses, etc.

Lits de Cuivre—Voir Bedsteads, Brass androm.

Lits et Matelas, Detail—Voir Beds and Mat
tresses, Retail.

Livraisons de Colis et Bagages—Voir Bag
gage Transfers. [ery.

Livraison de Petits Colis—Voir Parcel Dellv-
Livres Usages—Voir Books, Second hand.
Location d’Automobiles — Voir Automobile

Livery and Automobiles for Hire.
Location de Camions Automobliles—Voir Mo

tor Trucks for Hire.
Location de Dactylographes—Voir Typewriter

Rentala,
Locomotives—Voir Engine Builders.

Loges—Voir Associations, ete.
Louage et Location d’Automoblies—Voir Au

tomobile Renting.
Lubricants pour Automobiles—Voir Automo

bile Lubricants,

Lubrifiantes—Voir Lubricating Oile.
Lucarnes, Abat-Jour—Volr Skylights.
Lumiere Electriques, Usines — Voir Electric

Lighting Plants.
Lunettes, Lorgnons — Voir Opticians, Opto

metrists and Optical Goods.Luthiers—Voir Vioiln Make,s aod Repairers.

Machinerio Usagea—Volr Machinery, Second-
and.

Machines à Battre—Voir Agricultural Im
plements.

Machines a Coudre—Voir Sewing Machines.
Machines a Couper le Papier—Voir Paper-

Cutting Machines.
Machines a Dicter—Voir Dictating Machines.
Machines a Dupliquer—Voir Duplicating

Machines
Machines a Elever, Hlsser, Transporter-—Voir

Machinery, Elevating and Conveylng.
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Fabriques de College ot Glus — Voir G 2
Manufacturers.

Frbriques de Compositions au Sailndoux —
Voir Lard Compound Manufacturers,

Fabriques de Cornichons et Confitures—Voir
Pickle and Preserve Manufacturers.

Fabriques de Coton—Voir Cotton Manufac-
urers.

‘Fabriques de Desinfectants—Voir Disinfect
ants.

Fabriques d'Empois—Voir Starch Mapufao-
urers.

Fabriques de Farine Auto-Levain—Voir Self-
Raising Flour, Manufacturers of.

Fabriques de Ferblanteries — Voir Tinware
Manufacturers,

Fabriquea de Fil de Fer—Voir Wire Manufac-urers.

Fabriques de Flls Blectriques—Volr Blectrio
Wire Manufacturers.

Fabriques de Garnitures pour Modistes et
Couturieres —- Voir Milliners’ and Dress
makers’ Trimmings, Manufacturers of.

Fabriques de Haches et &'Instruments Tran-

chants—Voir Axe and Edge Tool Manufac-urers,

Fabriques de Jupes—Volr Skirt Manufactur-
ors.

Fabriques de Jupons—Voir Underskirt Manu
facturers.

Fabriques de Lampes et Abats-jour — Voir
Lamp Manufacturers.

Fabriques de Laques et Vernls—Volr Varnish
and Japan Manufacturers.

Fabriques de Literte—Voir Bedding Manufac-
urers.

Fabriques de Modeles et Patrons—Voir Pat
tern and Model Makers.

Fabriques de Peintures pour Toitures—Voir
Paints (Roof), Manufacturers of.

Fabriques de Pianos—Voir Pianos Manufac-
urers.

Fabriques de Poudre a Leasive—Volr Wash

ing Powder Manufacturers.
Fabriques de Saindoux—Voir Lard Manufac

turers.

Fabriques de Scies—Voir Saw Manufacturers.
Fabriques de Souftlets—Voir Blowers, Manu-

{acturers of.

Fabriques de Sous-Vetements pour Femmes
et Enfants—Voir Ladies’ and Children’s Un
derclothing, Manufacturers of.

Fabriques de Tabacs—Voir Tobacco Manu
facturers.

Fabriques de Vinaigre—Voir Vinegar Works.
Fantaisies Reclame Metalliques — Voir

Advertising Novelties Metal.

Federation Navale — Voir Shipping Federation.

Fenetres Metalliques—Voir Metal Windows.
Fer et Acier en Feuilles—Voir Sheet Iron

and Steel.

Fer, Acier, Gros—Voir Iron and Steel, Whole-sa e.

Fer, Ferblanc, etc. (Rebuts)—Voir Scrap,
Iron, Tin, etc.

Ferblantiers—Voir Plumbers, ete.

“erblantiers, Fcurnitures pour—Voir Plum
bers’ and Steamfitters’ Supplies.

Ferrallleurs—Voir Junk Stores.
Ferreurs de Chevauxr et Marechaux Fer-

rants—Voir Blacksmiths
erronniers et Ferblantiers—Voir Iron and

Tin Plate Workers.
Feuilles Metalliques-—Voir Metal Sheets.

Feuilles Metalliques, Fini Ferblanc—Voir
Tinned Sheets

Feuilles Metalliques Noires ct Garyonisees—
Voir Black and Galvanized Shects

Feuilles Ondulees — Voir Corrugated
Sheets,

Feuillets d'Acier—Voir Steel Sheets.
Feutrage pour Tapis—Voir Carpet Felting.
Feutre pour Toitures—Voir Roofing Felt,

Feutres de Construction-—Voir Building
elts.

Feutres Goudronnes—Voir Tarred Feit.
Feutriers—Voir Felt Manufacturers.
Fibres d’Amliante—Volr Asbestos Flbre.
Ficelles—Voir Binder Twine also Twines.
Fiduciaire (autorisss en vertu de l’Acte

des Faillites)—Voir Trustees (Author
ized under The Bankruptcy Act.)

Filatures, Machines pour — Voir Machinery
Textile,

Fllatures et Moulins, Lainages—Voir Woollen8.

Fileurs en Metaux—Voir Metal Spinners.
Fils d’Acter—Voir Steel Wires.
Fils de Soie--Voir Silk Thread.
Filtres—Voir Filters.

Financiers, Courtiers—Voir Brokers,ci l.

Finisseurs de Parqueterie—Voir Hard
wood floor Finishers.

Finisseurs de Parquets — Voir Floor
Finishers.

Fleuristes—Voir Florists.
Fleuristes Decorateurs — Voir Floral Decor

ators.

Fleurs Artificielles—Voir Flowers, Artl-cia

F eurs, Cireurs de—Voir Waxers of Flowers.
Fleurs de Coton—Voir Cotton Spinaers.
Fuld Beef—Voir ‘Fluid Beef.”

fi ondatioas—''oir Contractors,
Boaderles—Voir Foundries,

l onderles, Acier—Voir Foundries, Steel.

Finan-

Foundation.

1 onderies, Cuivre—Voir Foundries, Brass.
F moeries, Fer—Voir Foundries, Iron.
Fonderles de Metal pour Caractera d’Impri-

mrie—Voir Type Founders,
Fondeure et Finisseurs de Cuivre — Voir

Founders.
Fontaines a Soda—Voir Soda Fountains.
Fonte en Saumon—Voir Pig Iron.

Fontes et MoulagesVoir Castings.Forets (Roo)—Volr Rock Drills,
Foreuses—Voir Drills,

Foreuses Electriques—Voir Drills Elec-
ric.

Forgerons—Volir Blacksmiths.

Forgerons, Fournitures de—Voir
smiths Supplies.

Forges—Voir Iron Works.
Formes, Chapeaux et Casquettes—Voir Hat

and Cap Blocks.
Formes, Cheminees—Volr Chimney Blocks.
Fournaises—Appareils de Chauffage—

Voir Furnaces.
Fournaises Electriques — Voir Blactrio

Furnaces.
Fournisseurs de Navires—Voir 6hip C:and-

lers.
Fournisseurs, Votements—Voir Clothiers.

Fournitures de Blouses et Tabllers — Voir
Apron Supplies.

Fournitures Blectriques—Voir Electrical Sup
plies.

Fournitures Electriques pour Telephones —
Voir Telephone Electric Supplies.

Fournitures et Machines pour Emboutellleurs
—Voir Bottlera’ Supplies and Machines.

Fournitures et Matorio! ds Radlo-Tolophonte,

Detall—Volr Radlo Equipment and Supplies,t il.

Fournitures et Materiel de Radlo-Telephonie,
Gros—Voir Radio Equipment and Supplies,
Wholesale.

Voir SodaFournitures, Fontaines a Soda —
Fountain Supplies.

Fournitures, Materiel et Accessoires pour En-
trepreneurs—Voir Contractors’ Equipment

Fournitures Mecaniques, Chemins de Fer —
Voir Railway Mechanical Supplies.

Fournitures Militaires — Voir Military
Supplies.

Fournitures Navales—Voir Naval Equip-
men

Fournitures pour Ajusteurs de Tuyaux a Va
peur — Voir Plumbers’ and Steamfitters’
Supplies,

Fournitures pour: Architectes — Voir Archi
tects’ Materials.

Fournitures pour Artistes Peintres, De-
tail—Voir Artists’ Materials, Retail.

Fournitures pour Artistes Peintres, Gros—
Voir Artists’ Materials, Wholesale,

Foirnitures pour Automobiles—Voir Automo
bile Supplies.

Billards—Voir Billlard Sup-
Fournitures pourplies.
Fournitures pour Blanchisseries—Voir Laun

dry Supplies.
Fournitures pour Bouchers — Voir Butchers’

Supplies.
Fournitures ur Bucherons—Voir Lumber

men’s Supplies.

Fournitures pour Bureaux—Voir Office Sup
plies,

Fournitures pour Chantiers Maritimes et de

Chemins de Fer—Voir Raliway Shop Œquip-
men

Fournitures pour Chemins de Fer—Voir Rall-
way Supplies.

Fournitures pour Coiffeurs—Voir Hairdress
ers’ Bupplles.

Fournitures pour Confiseurs — Voir Confec
tioners’ Supplies.

Fournitures pour Construction—Voir Bullding
Supplies.

Fournitures pour Construction de Vaisseaux
—Voir Shipbullding Supplies.

Fournitures pour Dentistes—Voir Dental Sup
plies.

Fournitures pour Departement de Police —
Voir Police Department Supplies.

Fournitures pour Ecoles—Voir Schoo! Furnl!-

ture.

Fournitures pour Ecoliers—Voir Booksellers,
etc.

Fournitures pour Ecuries—Voir Stable Fit
tings and Supplies.

Fournitures pour Entrepreneurs—Voir Con
tractors’ Supplies.

Fournitures pour Entrepreneurs de Pompes
Funebres — Voir Undertakers’ Supplies.

Fournitures pour Fabricants de Boîtes en Pa-

pler—Voir Paper Box Mukers’ Supplles.
Fournitures pour Fabriques d'Eaux Gazeuses

—Voir Aerated Water Supplies.
Fournitures pour Fabriques de Papler—Voir

Paper Makers’ Supplies.
Fournitures pour Fabriques de

varnish Makers' Supplies.
Fournitures pour Fourreurs—Voir Furriers’

Supplies.

Fournitures pour Hopitaux — Voir Hospitalupplies.

Fournitures pour lotels—Voir Hotels Bup-
es.

Blaok-

Vernis—Voir

Fournitures pour Ingenieurs—Voir Engineers”
Supplies.

Fournitures four Laiteries, Cremeries,ete—Volr fry Supplies.

INDEX A LA CLASSIFICATION DES AFFAIRES==

Fournitures pour Malsons Partioulleres, Gros
~Voir House Furnishings, Wholesale,

Fournitures pour Marchends de Vetements—
Voir Tailors' Trimmingo.

Fournitures pour Mines—Voir Mining Bup-plies,
Fournitures pour Moulins a Papier — Voir

Paper Mill Supplies.
Fournitures pour Moulins et Usines — Voir

Mill and Factory Supplies.
Fournitures pour Parfumeurs—Voir Perfum

ers’ Materials.

Fournitures pour Peintres—Voir Paint
ers’ Supplies.

Fournitures pour Plombiers
Plumbera’ and Steamfitters’ Supplies,

Fournitures pour Pompiers — Voir- Fire De
partment Supplies.

Fournitures pour Restaurants—Voir Restaur
ant Supplies.

Fournitures pour Tallleurs — Voir Taflors'
Supplies.

Fournitures pour Tanneurs — Voir Tanners’

usteurs—Voir

Supplies.-
Fournitures ur Tapissiers—Voir Up

holsterers’ Supplies.
Fournitures pour Vaisseaux et Moulins—Voir

Ship and Mill Supplies.

Fournitures pour Volailles — Voir Pouliryupplies.
Fourreurs et Marchands de FourtTures, Gros

aber Furriers and Fur Dealers, Wholesale.

Fourrures Brutes—Voilr Furs, Raw,
Fourrures, Detail—Voir Furriers, Retafl,
Fourrures et Peaux—Voir Furs and Skins,

Fours, Boulangeries—YVoir Ovens Bakers.
Fours Crematoires—Voir Crematories.
Franges, Glands, Cordons—Volir Fringes, Tas

sels, Cords.
Fresques, Peintres de—Voir Decorators.
Fret, Courtiers—Voir Brokers, Freight.
Frettage, Fils Metallique (Boites et

Caisses)—Voir Wirebound B
Fromagiers—Voir Cheese Makers.
Fruits .Desseches, Gros—Voir Dried Fruits,

Wholesale.
Fruitiers, Detail—Voir Fruit Dealers, Retail.

Frultiers, Gros—Voir Fruit Dualers, Wholesale.

Fusees et Amorces Fusibles(Electriques)
—Voir Fuses, ectric.

Fusces, Sautage de Mines (Protection)—Voir
Explosives,

Fustle et Cartouches, Detail—Volr SportingB.

Fusils et Cartouches, Gros—Voir Guna
and Ammunitions, olesale.

Galeries de Tir—Voir Shooting Galleries.
Galerie des Arts—Voir Art Gallery.

Galons—Voir Tapes.
Gantiers—Voir Glove Manufacturers,

Gantiers, pour Femmes—Voir Glove Manu
facturers, Ladles’.

Gantiers, pour Hommes—Voir Glove Manu
facturers, Men’s.

Gants, Detall—Volr Gloves, Retail.
Gants, Gros—Voir Gloves, Wholesale.

oxes.

Garages d’Automobiles—Voir Automo
bile Garages.

Garages Metaliques — Voir Garages
Metal.

Garanties de Contracteurs—Voir Contractors’onds,

Garde-Boue et Capotes d’Automobiles—Voir
Automobile Mud Guards and Hoods.

Gardes-Magasins—Voir Warehousemen,
Garnitures—Voir Milliners’ and Dressmakers’

Trimmings.
Garnitures et Accessoires (marbre) - Voir

Marble Fittings and Trimmines.
Garnitures et Accessoires (Vehiculeurs Mo

teurs)—Voir Automobile Equipment.
Garnitures de Cuir—Voir Leather Packings.

Garnitures Fixes-—à pparells Ammonlacaux—Voir Ammonia FlIttings.
Garnitures Fixes—Lumiere Rlettrigue—Volr

Electric Light Fixtures.
Garnitures pour Bureaux et Magasins—Voir

Office and Store Fittings,
Garnitures pour Fourreurs — Voir Furriers’

Trimmings.
Garnitures pour Maisons Particulieres, Detail

—Volr House Furnishings, Retail,
Garnitures pour Tallleurs — Voir Tailors’

Trimmings.
Garnitures pour Tartes—Voir Ple Fillers.

Gas, Chaudieres-—Voir Boilers, Gas. -

Gaz Liquide—Voir Gas, Ligu' dezoline, Detail—Voir (Gasoline, Retall.

Gazoline, Gros—Voir Gasoline, Wholesale,
Gelatine, Gros—Voir Gelatine, Wholesale, .
Generateurs—Voir Acetylene Gas Generators.
Generatrices d'Ondes, Morse—Voir Wave

Generators, Morse.

Gibler et Volaille—-Voir Poultry, Game and
BES.

Gilets et Bavettes d'Enfants—Voir Infants’
Jackets and Bibs.

Glaces—Voir Plate Glass.

Glacleres, Gros—Voir Refrigerators
sale.

Glaclers—Voir Ice Dealers.

Glands, *Franges, eto.—Voilr Fringes, etc.
Globes de Lampes—Voir Mantels,
Glucose—Voir Glucose. -
Goudron—Voir Pitch, Tar, ete.
Goudron, Poix, eto.—Voir Pitoh, Taz, ete.

Whole-
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. Graine de Lin, Farine de—Voir Linseud Meal.

Grainetiers, Graines, Plantes Bulbes—
. Noir Seedsmen, (Seeds,

Bulbs).
Graines, Gros—Voir Seed, Wholesale.
Grains, Gros—Voir Flour, Wholesale.
“Gramophones-—Voir Gramophones.
Grands Livres, Feuilles Volantes et Fourni-

tures—Vo!r Loose Leaf Ledgers and Sup-

Granits—Voir Granite Works.
- Graphophones—Voir Graphophones.

Grattoire—Volr V/heelbarrow Scrapers..
Grayeurs—Voir Engravers, General.
Graveurs de Billets de Banque—Voir Engrav-

Flants and

- . “ers, Bank Note.

our PhotographiesVoir Engravers,hotographies et Zinc—Voir Photo-Engrav-
ets and Zinc Etchers.

- sur-Acler—Voir Engravers, Steel.
_ sur Cuivre—Voir Engravers, Copper Plate.
“sûr Verre—Voir Glass Etchers.

Gravier—Voir Gravel.
Gravier pour Toltures—Voir Gravel Roofing.

Gravure en Creux—Voir Die Sinkers.
Gravure et Impression de Billets de Banque

—Vofr Bank ‘Note Engravers and Printers.
Gravures, Chromolithographies, Peintures a

lHulle, Photographies, eto.—Voir Engrav

ers; romos, Oil Paintings, Photographs,
“ Grillages-—-Voir Grill Work.

‘Grillageurs—Voir Wire Workers.
Grues—Voir Chain Blocks.

_Grues—Voir Dorricks.
‘Grues—Voir Cranes, Overhead.
Grues Blectriques—Voir Electric Cranes.
Guetres, Jamblers, etc, Fabricants de

—Voir Uppers, Gaîiters, Leggings,, etc,
Manufacturers of,

Guides, Chemin de Fer—Voir Rallway Guides
Guides des Rues—Voir Guides, Street.
Harnals—Gros — Voir Saddlers and Harneas

a Makers.
Herboristes—Voir Horbalists.
Hommes, Vetements pour—Voir Clothiers and

._ Outfitters, Retal.
“Hopitaux-—Voir Hospitals.
Horlogers—Voir Watchmakers.
‘Horloges—Voir Watches, Clocks, etc.
Horloges de Veilleurs—Voir Watchmen's

Clocks, Blectriques — Voir Electrical
Horlo esocks.

Horloges et Importateurs d'Horlogerie

—Voir Watch Manufacturers and
Smporters.- Hotels—Voir Hotels.

$Asphalte pour Chemins et Routes—Voir Road Olls.
Huila de Coco—Voir Cocoanut Oil,
Huile de Lin-—Voir Linseed Oil
Huile de Mais—Voir Corn ONt.

ulle d'Olives-—Voir Olive Oil.
of

Juile de Rical—Voir Castor OIL
uiles Lubrifiantes—Voir Lubricating Olls.

fies pour Automoblles— Voir Automobile
8.

Huissiers—Voir Balliffs,
Huitres et Homards—Voir Oysters and Lob-

.Bters.
“Hush-a-Phones—Volr Hush-a-Phones.
Hydrometres—Voir Meters, Water,
Hypotheques, Immeubles — Voir Loans and

ortgages.
Impermeabilisation—Ciment et Bston — Voir

Waterproofing for Cement and Concrete.

Impermeablee, Papler — Voir Paper Water
proof.

Impermeables, Paints,
aterproot.

Importateurs—~Volr Importers. -
Importateurs d’Accessoires de Fumeurs

—Voir Importers, Smokers’ Supplies.
Importateurs de Fruits et Legumes — Voir

ruit and Vegetable Hnporters.
Importaleurs de Liege—Voir Cork Importers.
Importateurs de Phonographes—Voir port

era, Phonographs.

Importateurs de Pirnos—Voir Importers,Pianos.a

Importatours de Soles—Voir Silks, Importers

ad IT
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Peintures — Voir

of,

Importateurs de Sucre—Voir Sugar Ymport-
ors.

Impressions Commerciales — Voir Printers,
“Commerciai.

Im resslons de Catalogues—Voir Catalogue
rinters.

resslons d'Enveloppes — Voir Envelope

rinters.

Lmprimeurs da Biliets—Voir Ticket Printors.

A LA CLASSIFICATION DES AFFAIRES

Imprimeurr de Billets de Chemins de Fer—

oir Railway Ticket Printers. fersImprimeurs de Brochurette—Voir Print-
Imprimeurs de Factums (Cour Supreme et

Conseil Prive)—Voir Printers of Factums
and Cases in Supreme Court and Privy
Council.

Imprimeurs de Magazines et Revues — Voir
Magazine Printers.

Imprimeurs sur Plaques—Voir Plate Printers.
Incinerateurs—Voir Incinerators.
Incubateurs—Voir Incubators.
Infirmieres, Garde-Malades — Voir Nurses.

(Aussi, Trained Nurses).
Infirmieres Diplomees—Volr Trained Nurses.

Inflrmieres Diptomeas de 1'Ordre Victoria —Voir Trained Nurses (Victorian Order).
Ingenieurs—Voir Engineers.

Civils—Voir Engineers, Civil.
Conseillers—Voir Engineers, Consulting.
Construction—Voir Engineers, Construction.
De Systemes de Chauffage—Voir Eng

ineers, Heating.
Eclairage-—Voir Engineers, Illuminat

ing.
Electriclens—Voir Engineers, Electrical.
Elevateurs a Grain — Voir Engineers

Grain Elevating.
Entrepreneurs — Voir Engineers, Contract-

ng.
Forestiers—Voir Engineers, Forestry.

Hydraulique-—Voir Engineers, Hydrau-
Cc.

Hygiene—Voir Engineers Sanitary.
Inspecteurs—Voir Engineers, Inspecting.
Mecanictens—Voir Eogineers, Mechanical.
Mines—Voir Engineers, Mining.
Navals—Voir Engineers, Marine
pour Appareils a Vapeur—Voir

Steam.
Verificateurs—Voir Engineers, Testing.
Municipaux—Volr Engineers Muniei-

pal.
Production—Voir Engineers Produc-

on.

Insecticides—Voir Insecticides.
Insignes—Voir Badges.

‘Engineers,

Insignes, Bljouterle — Voir Badges
Jewelry.

Insignes, Fabricants d’ — Voir Badge
Manufacturers.

Inspecteurs d’Ascenseurs—Voir Blevator In-
spestors.

Instdllation de Systemes de Chauffage—Voir
Heating Systems Installed.

Instructeurs Automobilistes—Voir Teachers,uto.

Instruments de Musique—Voir Musical In

struments.
Instruments et Fournitures pour Dessinateurs

Voir Drawing Instruments and Materials.
Instruments et Outils pour Graveurs—Volr

Engravers’ Tools.
Instruments Mathematiques — Voir Mathe

matical Instruments.
Instruments Nautiques — Voir Nautical In

struments.
Instruments pour Arpentage, Genie Civil et

Scientifiques—Voir Surveying, Scientific and
Engineering Instruments.

Instruments pour Fanfares—Voir Musical In
struments.

Instruments pour Medecina et Chirurglens—
Voir Surgical Instruments.

Interpretes—Voir Interpreters.

Investigateurs Commerclaux—Voir Business
Investigators.

Inventions—Voir Solliciteurs de Brevets.
Isolation, Liege—Voir Cork Insulation.
Isolation, Entrepots Frigorifiques—Voir Coal

Storage, Insulation for.
Jardiniers, Paysagistes — Voir Land

scape Gardeners.
Jouets, Detail—Voir Toys, Retail.
Jousta, Gros—Voir Toys, Wholesale.
Journaux et Perlodigues—Voir Newspapers

and Periodicals.
Jeux de Boules—Voir Bowling Alleys.

Jeux de Boules, Fabricants de—Voir Bowling
Alley Manufacturers.

Jus de Frults—Voir Fruit Jules.
Laboratoires (Fournitures de) — Voir

Laboratory Supplies.
Lacets, Cordons pour Corsets — Veir Laces,

Corsets,
Lacets de Chauosures—Voir Boot Laces, also

Laces, Boot and Shoe,
Lacrosses—Voir Sporting Goods.

Laine de Bois—Voir Wood Wood.
Lait, Condense—Vuir Milk Condensed.
Tait, Evapore—Voir MIIk Evaporated.
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Lainages et Tweeds, Gros—Voir Wool
lens and Tweeds, Wholesale.

Laine—Voir Wool Stock.
Laines—Voir Wools.
Laines Filees—Voir Yarns.
Laitiers—Voir Dairymen.

Laininoirs—Voir Rolling Mills.
Laminoirs, Assineriezs---Voir Metal Refiners.
Lampes de Quartz ou a Rayons Ultra-

Violets—Voir Lamps—Quartz.
Lampes Electriques—Voir Electric Lamps.
Lampes et Phares de Poche Electriques—Voir

Electric Flashlights.

Lances en Caoutchouc—Volr Rubber Hose.
Lances d'Incendies—Voir Fire Engine

ose.

Lanternes—Voir Lanterns.

Lavage de Glaces et Fenetres—Voir Window
Cleaners.

Laveuses—Voir Washing Machines.
Legumes, Detall—Voir Vegetables, Retall.
Legumes, Gros—Voir Vegetables, Wholesale.
Lettres, Casiers, Index—Voir Filing Cabinets.
Lettres Circulaires — Voir Circular

Letters.
Lettres-Reclames—Voir Advertising Letters.
Levain Comprime—Voir Yeast, Compressed.
Libraires et Papetlers, Detail — Voir Book

sellers and Stationers, Retall.
Limes—Voir Files.

Limes, Fabricants de—Voir File Manu
facturers.

Limeurs et ‘Monteurs de Scies — Voir Saw
Filers and Setters.

7 Limites de Bols—Voir Timber and Pulpwoodmit .

Lingots Metalliques—Voir Metal Ingots.
Linotypes—Voir Linctype Machines.
Liqueurs, Gros—Voir Wine and Spirit Mer

chants, Wholcsale.

Li peurs, Marchands de — Voir Wine Mer
chants.

Liquidateurs—Voir Liquidators.
Liquoristes—Voir Liquor Yendors.
Listes d'Adresses—Voir Mailing Lists.
Lithographes—Voir Lithographers.
Literie de Plume—Voir Beds, Mattresses, etc.
Lits de Cuivre—Voir Bedsteads, Brass and

Iron.
Lits et Matelas, Detall—Voir Beds and Mat-

tresees, Retail.
Livraisons de Colis et Bagage#s—Voir Bag

gage Transfers. , [ery.
Livraison de Petits Colls—Voir Parcel Dellv-
Livres Usages—Voir Books, Second hand.

‘Location d'Automobiles — Voir Automobile
Livery and Automobiles for Hire.

Location de Camions Automobiles—Voir Mo
tor Trucks for Hire.

Location de Dactylographes—Voir Typewriter
Rentals.

Locomotives—Volr Engine Builders,
Loges—Voir Associations, eto.
Louage et Location d’Automoblies—Voir Au

tomobile Renting.

Lubricants pour Automobiles—Voir Automo
bile Lubricants.

Lubrifiantes—Voir ¢Lubricating Olls.
Lucarnes, Abat-Jour—Volr Skylights.
Lumiere Electriques, Usines — Voir Electric

Lighting Plants.
Lunettes, Lorgnons — Voir Optlclans, Opto

metrists and Optical Goods.
Luthiers—Voir Violin Makers and Repairers.

Machinerie Usagee—Voir Machinery, Second-
and.

Machines & Battre—Volr Agricultural Im-
piements.

Machines a Coudre—Voir Sewing Machines.
Machines a Couper le Papier—Voir Paper-

Cutting Machines.
Machines a Dioter—Voir Dictating Machines.
Machines a Dupliquer—Voir Duplicating

Machines
Machines a Elever, Hisser, Transporter—Voir

Machinery, Elevating and Conveying.
Machines a Fabriquer les Boltes—Voir Bor-

Making Machinery.
Machines a Frigorifier — Voir Refrigering

Machinery.
Machines a Glace Artificielle — Voir Ice-

Making Machinery.
Machines a Hisser et Transporter-—Voir

Machinery, Blevating and Coveying.
Machines a Lumiere Blectrique--Voir Blec-

tric Light Machines.

Machines a Meler le Beton et Modeleuses de
Beton — Voir Concrete Mixing and Block
Machines.

Machines a Moissonner — Voir Agrioulturé |
Implements,

ICE
HEAD OFFICE:

280

ST. JAMES

MAIN
8605

Th

CRADOCK

REAL

ESTATE
INSURANCE

LOANS

Transportation
Building -

a
3

SIMPSON|©

COMPANY .

MORTGAGE|

120 StJAMESSt. oo
MAIN 8080 |

CITY ICE|
COMPANY



3 ef,

FIREINSURANC| DALE&CO.,LIMITED Tel.Main4811

CoristineBuildi g

DECHAUX-5060 FRERESLIMITÉE Montreal’sLarge tDy ra dClean rs199S .CatherineE st
Succursales

Branches 710St.CatherineEast

NettoyeurstTeinturiers
rd

PLE AL Le FT en a ES To. 1107

1734

Machines a Oellletge—Voir Eyelet and Eye-
letting Machinery.

Machines a -Piler—Voir Folding Machines,

Machines a Poncis—Voir Stencil Machi
nes.

Machines a Transmission—Volr Transmission
Machines a Transporter, Aerieunes ‘‘I’’ Beam

Machinery-—Voir Trolleys, I" Beam.
Muchines, Beton—Voir Machinery, Concrete.
Machine Calculatrice (Tenue des Livres) —

Voir Bookkeeping Machines, :
Machines Comptometriques—Voir Num-

béring Machines.
Machines de Hissage et Levage—Voir

Hoisting Machinery.
Machines Electriques—Voir Blectric Machines

Machines et Accessoires pour Cordonneriey et
Bottertes—Vair Boot and Shoe Machinery

and Supplies.
Machines et Fournitures — Voir Machinery

and Supplies.

Machines—Filatures—Volr Machinery, Tex-
€.

Machines Hydrauliques, Ingenieurs—Voir En
gineers, Water Works.

Machines pour Boulangeries et Confiserles—
Voir akers’ and Confectioners’ Machinery.

Machines pour Manlement des QGrains—Volr

Grain-Handllng Machinery.Machines pour Mines de Charbon—Voir Coal
Mining Machinery.

Machines your Moulin a Pulpe — Voir Pulp
—Mill Machinery.

Machines pour Scilerles — Voir Saw-Mill
Machinery.

Machines {Pouvolr et Transmission) — Voir
Power and Transmission Machinery.

Machines pour Cordonneries—Voir Boot and
Shoe Machinery.

Machines—Travail du Bois—Voir Machinery,
Wood Working.

Machines Typographiques—Voir Type Setting
Machines.

Machinistes—Voir Machinists.
Machinistes — Mecaniclens, Presses d’Impri-

merie—Voir Printing Press Machinists.
Maconneries, Entrepreneurs de — Voir Con

tractors, Masonry.

Magasins a 5, 10 et 15 sous—Voir Five, Ten,
Fifteen Cent Stores.

Magasins de 5 Sous à un Dollar—Voir Five,
Cent to One Dollar Stores.

Magasins a Rayons — Voir Departmental
Stores.

Magasins de Bonbons—Voir Tobacco,
Candies etc.

Magnesite—Voir Magnesite,
Maisons de Pension—Voir Boarding Houses.
Maisons de Sante—Voir Sanatoriums.
Maîitres-Charretiers—Voir Cartage.
Malles pour Automobiles—Voir Automobile

Trunks.

Malles, Valises et Sacs de Voyage — Voir
Trunks, Valises and Bags.

Mandoline, Frofesseur de — Voir Teachers,
Mandolin.

Maneges Hippiques, Ecoles d'Equitation —
Voir Riding Schools.

Maunequins, Cire — Voir Wax Flguree and
Forms.

Manteaux de Pluie—Voir Waterproof Cloth-ng. -

Marbre Artificiel Ornements en—Voir
Artificial Marble Ornaments.

Marbriers—Voir Marble Works.
Marchands a Commissions—Voir Commission

Merchants.

Marchands d'Animaux de Luxe et d'Olseaux
—Voir Birds and Bird Cages.

Marchands de Bols — Voir Firewood,
aussi Lumber.

Marchands de Bouteilles—Voir Bottle Deal
ers.

Marchands de Chiffons—Voir Paper Stock,

Marchands de Coke Gros — Voir Coke Mer
chants, Wholesale.

Marchands de Confections, Gros—Voir Cloth-
lers, ‘Wholesale.

Marchands d'Etampes—Voir Engravings.
Marchands de Farine, Detail — Voir Flour

Merchants, Retall.
Marchands de Farine, Gros—Volr Flour Mer

chants, Wholesale.

Marchands de Grains—Voir Hay, Graln, ete.
Marchands de Graisse — Voir Grease Mer

chants.

Marchands de Pommes de Terre— Vnir Vege-ables.

Marchands de Tableaux—Voir Picture Deal
ers.

Marchands de The, Detail — Voir Tea Mor-
chants, Retail.

Marchands de The, Gros — Voir Tea Mer
chants. Wholesale.

Marchands de Ving, Detaill—Voir Wine
Merchants, Retail.

Marchands de Vins, Gros — Voir Wine Mer
chants, Wholesale.

Marchands de Voitures et Tralneaux—Voir
Carriage and Sleigh Dealers.

Marchands d’'Hulle, Gros — Voir Oil Mor-
chants, Wholesale.

Marchands Generaux — Voir General Mor-
chants.

Marchands, Tallleurs — Voir Tallors, Mer-
-chant

Marches Publiques—Voir Markets, Public.

ro

Marine, Entrepots pour la—Voir Ship Chan-
ers.

Marine, Ingenieurs—Voir Engineers, Mariue.
Maritimes, Assureurs—Volr Underwriters.

Marques de Commerce—Volr Trade Marks.
Matelas a Ressorts—Voir Mattress Manufac

turers, also Furniture Dealers.
Materiaux et Instruments d'Horlogerie—Voir

Watch Materials, Tools, etc.
Materiaux de Construction — Voir Building

Material.

Materifiux pour Toltures—Volr Roofing Ma-
eral.

Materiel pour Imprimeries — Voir Printers’
Materlals.

Maternites, Refuges—Voir Hospitals.
Matieres Colorantes pour Ja Cuisine — Voir

Food Colors,

Mecaniclens, Ingenieurs — Voir Engineers,
Mechanical.

Mecanique, Chauffeurs—Voir Stokers, Mech
anical.

Medecins, College de—Voir Colleges.
Medecins, Comptables pour—Voir Account

ants,
Medecins et Chirurgiens—Voir Physicians and

Surgeons.

Melasse—Voir Molasses.
Mclasse des Barbades—Voir Molasses.
Membres Artificlels—Voir Artificlal Limba.
Menuiserie, Machines pour—Voir Machinery,

Wood-Working.
Menus Articles, Bibelots, Gros—Voir Small-

wares, Wholesale. .

Mercantile, Courtiers—Voir Brokers, Mercan-©.

Mercories pour Hommes, Detall—Voir Men's
Furnishings, Retail.

Mercerles pour Hommes,
Furnishings, Wholesale.

Messageries, Ville—Voir aussi Transport, Li
vraisons en Ville—Voir Express Companies,
City: (Aussi Cartage).

Meosures—Voir Rulers and Yardsticks.
Mesureurs en Architectures—Voir Measurers,

Architectural.
Metal ‘“Babbit”’—Voir Babbit Metal.
Metal pour Caracteres d'Imprimerie—

Voir Type Metal.
Metaux—Voir Metals.

Metaux, Dechets de — Voir Scrap Iron, Tin,
etc

Grogs-—Voir Men's

Metaux en Feuilles, Travailleurs en — Voir
Metal Workers.

Metaux en Feuilles—Voir Sheet Metal Pro-ucts.

Metaux Forges—Voir Forgings.
Metaux Frecieux—Voir Precious Metals.
Methodes—Voir Business Methodisers.
Metiers Decoratifs—Voir Havdicrafts.
Meubles Anclens—Voir Antique Furniture,
Meubles, Casierg d’Acier—Voir Steel Cabinets.
Meubles, Caslers Index-Fiches — Voir Filing

Cabinets.
Meubles d’Acier—Voir Steel Furniture.

Meubles, Detall—Voir Furniture, Retail.
Meubles, Gros—Voir Furniture, Wholesale.
Meubles de Bureau—Voir Cfce Furniture.
Meubles pour Bibliotheques — Voir Library

Furniture.

Meubles pour Coiffeurs—Voir Barbera’ Furniture.

Moubles pour Eglises — Voir Church Furn!-
ure.

Meubles Rares et Anciens—Voir Antique Fur
niture.

Meubles Usages—Voir Second-hand Stores.

Meuniers—Voir Flour and Rice Mills.
Meuniers de Riz—Voir Rice Millers.
Microscopes—Voir Microscopes.
Militaires et Navales (Fournitures) —

Voir Army and Nayy Goods.
Militaires ailleurs—Voir T'ailors, Mili-ary.

Multigraphie—Voir Multisraphine.Mines, Courtlers—Voir Brokers, Mining.
Mines d’Amiante—Voir Asbestos Milnes.
Mines, Ingenieurs—Voir Engineers, Mining

Mineurs de Charbon—Voir Coal Miners
Miroirs, Gros—Voir Mirrors, Wholesale.

Mise a I'Epreuve du Feu—Voir Fireproofing.
Mise en Entrepot de Fourrures — Voir Fur

storage.

Modeles, Fabricants de — Voir Pattern and
Model Makers.

Modes, Detall—Voir Millinery, Retall.
Modes, Gros—Voir Millinery, Wholesale.

Modeles (Patrons) de Papler—Veir Patterns,aper.

Monteurs de Cartes et Plans — Voir Map
Mounters.

Monteurs de Diamants—Voir Diamond Setters
Montres, Horloges, etc, Detall — Voir

Watches, Clocks, etc, Ratail.
Montres, Horloges, etc. Grog—Voir Watches,

Clocks, ecte., Wholesale,

Monuments (Marbre) — Voir Marblo Monu
ments.

Mosalques—Voir Mosaic Work.
Moteurs Detachables pour Bateaux—Voir De

tachable Bont Motors.
Moteurs Dynamos, Elcetriques — Voir Blec-

tric Motors and Dynamos,
Moteurs Elcetriques—Voir Electric Motors.
Motocyclettes—Voir Motoreycles.
Moulages de Fer Malleable—Voir Malle

able Iron Castings.
Mouleurs, Culvre—Voir Brass Moulders.
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Moulins a Cafe et Epices — Voir Coffee and.
Spice Mills.

Moulins a Farine—Vofr Flour Mills.
Moulins a Pulpe—Voiv Pulp Mills.
Moulins a Vont—Voir Windmills.
Moulins, Planeurs et Scleries—Voir Saw and

Planing Mills.

Moulius-Planoirs—Voir Saw Mills.
Moulures—Voir Moulëings
Mousseline a Fromage et Serpilliere—

Voir Cheesecloth.

Moustiquaires—Voir Screens,Fly.
Mouton, Souliers doublure Peau’ de — Voir

Shoes, Sheep.
Mucilage—Voir Mucllage.
Municipales, Obligations — Voir

Stock. Also Brokers, Bonds.

Munitions—Voir Guns and Ammunition,

Munlelpaux, Ingenieurs—Voir Engineers, Municipal.

Murs et Clotures, Publicite, Reclame sur —

Voir Outdoor Sign Display. -
Musees—Voir Museums.
Musique, Feuilles—Voir Sheet Music.
Musique-Orchestre—Voir Music, Orchestra.
Musique, Professeurs de — Voir Teachers,

Music and also Colleges of Music.
Naptha—Voir Benzine, etc.
Nattes—Voir Rugs and Mattings.
Navals, Architectes — Voir Architects,

Naval. =
Navigation, Compagnies de — Volr Inland

Navigation Companies.
Navigation Fluviale — Voir Steamboat Com

panies.

Negociants—Voir Traders, oo
Ncgociants en Timbres—Voir Stamp Dealers.
Nettoyage de Chapeaux—Voir Hat Cleaners.
Nettoyage et Degraissage de Tapis et

Carpettes—Voir Carpet Cleaners.
Nettoyage et Reparation de Fourrures—Volir

Fur Cleaners and Repairers,
Nettoyage par le Vide—Voir Vacuum Clean

ers.

Nettoyeurs—Voir Dyers and Cleaners.
Nettoyeurs de Tubes—Voir Tube Cleaners.
Nitrique, Aclde—Voir Acids.
Notaires-—Voir Notaries,

Nourritures au Gluton pour Animaux—
Voir Gluten Feed.

Nourritures de Bebes—Voir Baby Food.
Nourritures et Fournitures pour Oiseaux

—Votr Poultry Foods and Medicines.
Nourriture et Remedes pour la Volatlle—Voir

Poultry Foods and Medicines.
Nourritures pour Betall—Voir Cattle Feed.
Nourritures pour Chevaux, Betail, Volallle—

Voir Horse. Cattle and Poultry Feed.
Nourritures pour Chlens—Voir Dog Biscuits.

Nourritures Preparees—Voir Food, Prepared.
Nourritures Provende—-Voir Hay, aussi

Horse, Cattle and Poultry Feed.

Nouveautes—Voir Novelties.-
Numismates—Voir Medallists.
Obligations—Voir Brokers, Stock and Deben

tures.

Oculistes et Auristes — Voir Oculists and
Aurlsts.

Oeufs—Voir Poultry, Game and Eggs. *
Oiseaux et Cages d’Olseaux—Voir Birds and

Bird Cages.
Opticiens, Optometristes, Articles d'Optique

air Opticians, Optometrists and Opticaloods.

Or, Plaque—Voir Silver and Gold Platers.
Orfovres—Voir Goldsmiths.
Orgues—Voir Pianos and Organs,
Originateurs de Systemes Commerciaux—Voir

Business Systzms.
Ornements—Voir Fancy Goods, Wholesale,
Ornements Architecturaux—Voir Architectur

al Ornaments.
Ornements d'Eglises — Voir Church Orna

ments.

Ositer, Meubles d'—Voir Furniture.
Osteopathes—Voir Osteopaths,
Ouate, Coton Hydrophile—Voir Wadding and

Batting Manufacturers.
Ourlets a Jour—Voir Hemstitching.

Outils de Jardin, etc. — Voir Garden Tools,etc.

Outils de Molissonneurs — Voir Harvestingools.

Outils et Instruments Agricoles—Voir Agri
cultural Implements.
Outils Pneumatiques et Accessoires — Voir

Pneumatic Tools and Appliances.

Outlis pour Bljoutiers — VoirJewellers’ Toolsutils pour Machines Voir Machine Tools.
Outils pour Pose de Voiles Ferroes — Voir

Track-Laying Tools.

Outillage pour Combustion a l'Hulle—Voir Oil Burning Equipment.
Oxydonor—Voir Oxydonor.
Palans d’'Ancres—Voir Anchors, Guy.
Pancartes pour Btalages—Volr Show Cards.
Papeteries Commerciales — Volr Statloners,

Commercial,

Detall—Voir Stationers, Retall.
Fabriques—Volr Stationers, Manufacturing.
Gros—--Volr Stationers, Wholesale.

Papotiers pour le Commerce—Voir Station
ers, Commercial.

Papier-Carton--Voir Paperboards.
Papiur, Couper—Voir Paper Cutting.
Paplor-Dentelle—Volr Lace Paper.
Papier d'Etain—Voir Tin Foll.

Brokers,

~
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Papier, Gros — Voir Paper, Printing,
Writing, Wholesale.

Papier Imprimerle—Voir Paper, Printing, etc.

Papier pour Imfpressions—Voir Paper Newsprint

Paplers a Poncis—Volr Stencil Papers,
Paplers-Cople Automatique—Voir aussi Four

nitures pour Bureaux—Voir Carbon Papers.
(Aussi. Office Supplies).

Paplers de Construction — Voir Building
apsr.

Paplers d'Emtallags — Volr Papers, Wrapping.
Papiers—de Soie et Hygleniques—Voir Papers,

Tissue and Toilet.

Papiers Impermeables—Voir Papers, Waterproof.
Paplers, Patrons de—Volr Patterns, Paper,
Papler-Tentures--Voir Wall Paper.
Papiers-Tentures, Fabricants de—Voir Wall

aper Manufacturers.
Parasols, Fabricants de — Voir Umbrella

‘Manufacturers.
Yarfumerie et Articles pour la Toilette, De-

tallVolr Perfumery and Toilet Articles,etall.

Parfumerie et Articles pour la Tollette, Gros
—Voir Perfumery and Tollet Articles,
Wholesale.

Parfums et Essences pour Confiseurs—Voir
Confectioners’ Flavors.

Parfums ot Essences pour la Cuisine — Voir
Flavoring Extracts.

Parquetage—Planchissage—Voir Floor-
ne.

Parqueterie ‘‘Tarrazzo’’—Voir Torrazo Floor
ing.

Parquets Asphalte et Cimaents—Voir AsphaltOOrs.

Pate d'Amlante Pur —Voir Mullboard, As
bestos.

Pate de Bols Comprimee—Voir Wood Pulp,
Board.

Patissiers, Gateaux—Voir Cake Bakers.
Patinolrs—Voir Rinks.
Paturages pour Chevaux — Voir Pasturage

for Horses.
Pavage, Briques pour—Voir Bricks, Paving.
Pavage des Rues, Entrepreneurs—Voir Con

tractors, Paving.
Pavage Entrepreneurs de — Voir Con

tractors Paving.
Paves de Liege—Voir Cork Paving Bricks,
Paves en Beton—Volr Concrete Paving.
Paysagistes, Architectes — Voir Architects,

Landscape.
Peaux Brutes et Preparees—Voir Skins, Raw

andDressed.

Peaux de Chamois—Voir Chamois Skins.
Peaux de Mouton, Nattes et Carpettes—Voir

Mats and Rugs.
Pedicures—Voir Chiropodists.
Peintres de Voitures et d'Automoblles—Voir

Painters, Carriage and Automobile.
Peintres et Tapissiers — Voir Palnters and

Paper Hungers.
Peintures a l’Hulle—Voir Oil Palntings.
Peintures d'Enselgnes—Voir Painters, Sign.
Peintures et Vernis, Detail—Voir Paints and

Varnishes, Retail.
Peintures et Vernis, Gros—Voir Palnts and

Varnishes, Wholesale,

Pelntures Impermeables—Voir Palnts, Waterproof.
Peintures, Nolr—Voir Paints, Black.
Peintures Preservatives—Voir Preser

vative Paints.

Follsses, Manteaux Fourres—Voir Fur Linedoats.

Percepteurs, Collecteurs—Voir Collectors.
Perles—Voir Pearls,

Permis de Mariage—Voir Marriage License
Perruquiers-Coiffeurs—Voir Wig and Toupet-

Makers.
Peseurs et Jaugeurs — Voir Welghers and

Gaugers.
Petrole—Voir Coal Oil, ~
Phamaciens, Detaill—Voir Druggists, Retail.
Phurmaciens, Grog—Voir Druggists, Whole

sale.

Phonographes—Voir Phonographs.
Phosphates—Voir Asbestos.
Photographes—Voir Photographers.
Photographes, Commerciaux — Voir Photo

graphers, Commercial.
Photographes, Edifices et Batiments — Voir

Photographers, Construction.
Photographes, Paysagistes—Voir Photograph

ers, Landscape.
Photographes, Theatre—Voir Photographers,

Theatrical. -
Photogravure—Voir Photogravure.
Phronologues—Voir Phrenologists.
Pianistes—Volr Pianists.
Pianolas et Pianos Mecaniques—Voir Plano-

las and Player Planos.
Pianos et Orques—Voir Pianos and Organi.
Pieces Pyrotechniques—Voir Fireworks.
Pierre a Batir—Voir Bullding Stone.
Pierre, Beton et Macadam—Volr Concrete and

Macadam Stone.
Plerre Concasee—Voir Crushed Stone,

Pierre et Marbre Artificlel—Voir Artifi
cial Stone & Marble.

Pleux et Pilotis—Volr Contractors, Pile Driv
ing.

Pllons et Broyouses (Roc)—Voir Rock Crush-
ors.

Pipes, Gros — Voir Pipes (tobacco)
_Wholesale.

Placage et Emaillage d'Automoblles—
voir Automobile Plating and Enamel-ng.

Plafonds, Metal—Voir Metal Cellings.
Plancheiage Composition pour — Voir

Fiooring Composition.
Plagcheiage en Beton IFortifte — Voir Re

inforced Concrete Flooring.
Planchers—Voir Hardwood Flooring.
Planchers et Toftures d’Asphalte—Voir As

phalt Floors and Roofing.
Planches pour Boltes—Volr Boxboards.
Plantes pour Couches Chaudes—Voir Plants

for Bedding.
Plaque—Voir Sllver and Plated Ware.
Plaque Nickel.—Voir Nickel Platers, etc.
Plaques d'Acier—Voir Steel Plales.

Plaques de Ferblanc—Voir Tin Plates.
Plaqueurs, Argent—Voir Silver Platers.
Plaqueurs-Argenteurs—Volr Electroplaters.
Plaqueurs Cuivre—Voir Brass Platers.
Plaqueurs, Nickel, ete. — Voir Nickel and

Brass Platers.
Plaques Laterales Metaliiques, Bardeaux

et Lattage—Voir Metallic Shingles
Sidings & Lathing.

Plaqueurs, Or et Argent — Voir Silver and
Gold Platers.

Platine—Voir Platinum.

Platine, Travail du—Voir Platinum Workers,
Platre—Voir Plaster.
Platres; Laves et Teints—Volr Painters and

Paperhangers.

Platriers—Voir Plasterers.
Plissage, Tuyautage—Voir Pleating.
Plomb Brut—Voir Block Lead.
Plomb en Saumon-Etain-Antimoine—

Voir Pig Lead, Tin and Antimony.
Plomb, Tuyaux de—Voir Iron Pipe.
Plombage, Navires—Voir Ship Plumbing.
Plombiers-Ajusteurs, Gaz et Vapenrs—Voir

Plumbers, Gas and Steamfitters.

Plomblers Hygleniques—Voir Sanitary Plum-ers.

Plumassiers—Voir Feather Manufacturers.
Plumes d’Autruche, Nettoyage et Telnture-

rie—Voir Feather Cleaners and Dyers.

Plumes, Duvet, Crin, Laine—Voir Feathers,
Down, Horse, Hair, Wool.

Plumes pour Literie—Voir Feathers for Bed
ding.

Pneus d'Automobiles—Voir Automobile Tires.

Pneus de Caoutchouc — Voir Rubberres.

Pneus pour Voitures—Voir Carriage Tires.
Pocles—Voir Range Manufacturers.
Poeles a Gaz—Voir Stoves, Retail.

Poeles a I'Hulle—Voir Oil Stoves.
Poeles a Petrole—Voir Stoves, Coal Oil.

Poeles, Detall—Voir Stoves, Retail.

Poissonneries, Detall—Void Fish Dealers, Re-
ail.

Poissonneries, Gros — Voir Fish Dealers.
holesale.

Polis pour Metaux—Voir Metal Pollsh.
Polissage ‘de Cylindres d’Automobile — Voir

Automobile Cylinder Grinding.
Pommes de Terre, Gros — Voir Potatoes,

Wholesale.
Pompes a Blere—Voir Beer Pumps.
Pompes a Huiles et Gralsses — Voir Pumps,

Oll and Grease.
Pompes a Vapeur et Hydrauliques — Voir

Pumps, Steam and Hydraulic.
Pompes horizontales, verticales, centri

fuges et a double effet—Voir Pumps-
Horizontal, Vertical, Centrifugal and
Reciprocating.

Pompes, Centrifuges — Voir Pumps, Centri-ugal.

Ponts, Beton Fortifie—Voir Reinforced Con-

Issuers.
crete Bridges.

Porcelaine, etc., Detail — Voir Chinaware,
etc, Retail. -

Porcelaine, etc. Gros—Voir Chinaware, etc,
Wholesale.

Porcelaine et Verre, Peintres sur—Volir
China and Glass Decorations.

Porcelaine, Falence, Verrerle — Voir China
Glass, ete.

Porte-manteaux Mobiles — Voir Coat
Hangers.

Portes, Chassis et Stores—Voir Doors,
Sashes & Blinds.

Portes Tournantes—Volr Revolving Doors.
Portes et Fenetres Incombustibles — Voir

Fireproof Doors and Windows.
Portraitistes—Voir Artists.

Pose de Rails Aeriens—Voir Overhead Track-
ng.

Pose de Tapis et Carpettes—Voir Carpet Lay-
ng.

Poseurs de Sonnottes—Volr Locksmiths.
Postes d'Alimentation (Automobiles) — Voir

Automobile Service Stations.

Postes de Fliacres—Voir Cab Stands.
Poubelles Hyglieniques—Voir Garbage Cans,

Sanitary.

Poudres a Gelees—Voir Jelly Powders.
Poudres de Bronze—Voir Bronze Powders.
Poudres êt Compositions pour Balayage—Voir

Sweeping Powders and Compounds.
Poulles—Voir Pullers,
Poupees—Voir Toys.

Prelarts et Tapis—Voir Carpets and Qilcloths,
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Preparations Diverses pour la Volaille—Voir
Poultry Preparations.

Preposes au Regiment des Reclamations,
Assurance-Incendie — Voir Adjusters, Flre
Insurance.

Presses a Foin—Voir Hay Presses.
Presses d'Imprimerie—Voir Printing Presses.
Presses pour Sceaux et Cachets — Voir Seal

Presses,
Prets et Hypotheques—Voir Loans and Mort

gages.

Primerie en—Volr Type Metal.
Produits Alimentaires—Voir Food Products.
Produits Alimentalres, Detail—Voir Produce

and Provisions, Retall.

Produits Alimentaires, Gros — Voir Produce
and Provisions, Wholesale.

Produits Ceramiques—Voir Ceramle Products.

Produits d'Amiante—Voir Asbestos Products.
Produits de Laminolrs — Voir Rolling Mill

Products.
Produits des Fermes—Voir Farm Produce.

Prodults du et Articles en Cement—Voir Ce
ment Products.

Produits et Derives d’Asphalte—Voir Asphalt
Products.

Produits et Derives du Carbone—Voir
Carbon Produets.

Produits Forestiers—Voir Forest Products.
Produits Francals—Volr French Products.
Produits Italiens—Voir Italian Products.
Professeurs — Voir Colleges, aussi

Schools, Academies.
Chant—Voir Teachers, Vocal.
Coupe—Voir Teachers, Dress Cutting.
Culture Physique-—Voir Teachers Phy

sical Training.
Danse—Voir Teachers, Dancing.

Hypnotisme—Voir Hypnotism.
de Dessin et Peinture—Voir Artists.
Diction—Voir Teachers, Elocution.
Langues Vivantes — Voir Teachers, Lang

uages.
Musique—Voir Teachers, Music.
Piano—Voir Teachers, Plano.
Sciences—Voir Teachers, Science.

Stenographie--Voir Teachers, Stenography.
Violon—Voir Teachers, Violin.
Stenographie—Voir Shorthand.

Promoteurs—Voir Promotors.

Promoteurs de Sport—Voir Sporting Promo-
ers.

Provislons—Voir Produce and Provisions.
Publicite-Reclame — Voir Advertising and

Publicity.

Pulverisations pour Betail—Voir Cattle
Sprays.

Quais—Voir Contracters, Wharf.
Quincalllerle, Detall~—Veoir Hardware, Retail
Quincalllerie-Ferronnerie (pour Cercueils) —

Voir Casket Hardware.

Quincaillerie, Gros—Voir Hardware, Whole
sale.

Quincailleries pour Selllers — Voir Saddlery
Hardware.

Radlateurs-Caloriferes—Voir Radiators,

Radiateurs d’Automobiles—Voir Automobile

Radlators.
Radiateurs d’Automobiles (Reparations

de)—Voir Automobile Radiator Repairs
Radio—Voir Radio.
Raffineries d’Hulle—Voir C!1 Refiners.
Raffineries (Sucre)—Voir Sugar Refineries.
Raffineurs—Voir O!l Refiners.
Raquettes Americaines—Voir Sporting Goods.
Rasoirs—Voir Safety Razors.
Rayons-X (Appareils) — Voir X-Ray

Apparatus.
Rebuts, Dechets — Voir Cotton and Wool

Waste.
Rafineurs d'Or, Argent et Platine-—Voi!ir

Kefiners Gold, Silver and Platinum.
Rebuts et Chiffons de Papier — Voir Waste

Paper Stock.

Reparations de Chaussures — Voir Shoe Re
pairers.

Receptacles Cylindriques, Acier — Voir
Drums, Steel.

Receptacles Cylindriques pour Gasoline—Voir
Gasoline Drums.

Receptacles en Acler—Voir Cans, Steel,
Receptacles Metalliques pour Huiles,

Peintures, etc — Voir Cans for Oil,
Paints, ete.

Rectificateurs, Arbitres (Moyenne Propor
tionnelle)—Voir Adjusters, Average.

Redaction d’Adresses, Copies et Listes pour
Reelame Commerciale — Volr Addressing,
Copying and Lists for Advertisers.

Redaction d'’Affiches et Enseignes Reclame
—Voir Advertising Signs and Cards, Sign
Writers.

Redaction d'Affiches-Reclames—Voir Adver
tisement Writers.

Reductions Photographiques—Voir Photo Re
ductions.

Refuges, Asiles—Voir Homes and Asylums.
Registres Autographiques, Fournitures—Voir

Autographic Registers and Supplies.
Registres Controleur des Ventes—Voir Sales

Check Books.
Registres, Poeles—Voir Stove Roglsters.
Regles et Mesures—Voir Rulers and

Yardsticks.
Reglement de Perte a la Sulte d'Incondie—

Voir Adjusters. -
Regleurs a Papiers — Voir Bookbinders and

‘Paper Rulers,
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Relieurs et Regleurs—Voir Bookbinders and
Paper Rulers.

Remedes Brevetes, Detail—Voir Patent Modi-
cines, Retail.

Gros—Voir Patent Medi-Remedes Brevetes,

clnes, Wholesale.
Remedes, Drogues—Voir Drugs.
Remorquage d'Automobiles — Voir Au

tomobile Towing.
Remorqueurs—Voir Tugs,

Renards (Fermes d'Élevage—Voir Fox
Ranches.

Reparations d'Ascenseurs—Voir Elevator Re-
airs.

Reparations d'Automobiles—Voir Automobile
Repairs.

Reparations de Batiments—Voir Ship Repairs
Repatations de Bicyclettes—Voir Bicycle Re

pairers.
Reparations de ChuUssures — Voir Shoe Re-

paifers.

Reparations de Dactylographes—Voir Type
writer Repairers. .

Reparatious, d’Articles (dits) Granit Emaille
—Voir Granite Ware Mender.

Réparations de Parapluies — Voir Umbrella
Repairers.

Reparations et Iuspection d'Automobiles —
Voir Automobile Repairs and Overhauling.

Reparations et Nettoyage de Tapis et Car-
pettes—Voir Rug Repairers and Cleaners.

Repasseurs et Degraisseurs — Voir Clothing
Cleaners and Repairers.

Reseaux Centraux Telephoniques — Voir
Switchboards.

Reservoirs—Dois et Acler—Voir Tanks, Wood
and Steel.

Ressortse—Voir Snrines,
av po cadres

Ressorts d'Automobiles — Voir Automobile
Springs.

Ressorts et Butoirs ou Pare-Choc-—Voir
Automobile Springs and Bumpers.

Restaurants—Voir Restaurants.
Revendeurs—Voir Second-Hand Stores.
Revetement d'Amiante pour Tuyaux — Voir

Asbestos Pipe Covering.
Revetements et Fournitures pour Fonderies

—Voir Foundry Facings and Supplies.
Revêtements pour Chaudleres — Voir Boiler

Coverings.
Revetements pour Parquets et Planchers —

Voir Floor Coverings.
Revues et Magazines, Detafl—Voir Booksell

ers, Retail.

Revues et Magazines, Gros — Voir News
.Companies.

Rideaux et Draperies — Voir Curtains and
Draperies.

Rivets et Rondelles — Voir Rivets and
Washers.

Rondelles "e Plomb—Voir Lead Washers.
Rondelles, Fabricants de—Vc¢ir Rivets and

Washers, Manufacturers of.

Roues de Wagons—Voir Car Wheels.
Rouleaux (Construction de Routes) —

Voir Road Rollers.
Rouleaux d'Imprimeurs — Voir Printers’

Rollers.

Rubans, Gros—Voir Ribbons, Wholesale.
Rubans pour Dactylograpbes — Voir Type

writer Ribbons.
Sable—Voir Sand.
Sable de Silice—Voir Silica Sard.
Sables Refractaires—Voir Fire Sand.
Sabres—Voir Guns, ete, Wholesale.
Sacs, (Coton, Tolle et Jute) — Voir Bags,

(Cotton, Linen and Jute).
Sacs de Voyages et Malles — Voir Trunks,

Valises and Bags.
Salaisons, Commerce de—Voir Curers and

Packers. =
Salles a Diner—Voir Restaurants.
Salles de Billard et "Pool" — Voir Billiard

and Pool Rooms.
Salles de Danses—Voir Dancing Halls.
Salles de Lecture—Voir Libraries,
Salles de Pool — Voir Billard apd Pool

Rooms.
Sanitaires, Ingenieurs — Voir Engineers,

Sanitary.
Sardines, Gros—Voir Sardines. Wholesale.
Sautage de Mines, Sables-——Voir Land Blast-

ng.
Savon Liquide—Voir Soaps, Liquid,
Savons Puiverises—Voir Soaps, Powdered.
Scaphandres—Voir Diving Apparatus.
Sceaux—Voir Seals.

Sculpteurs—Volr Sculptors.Sections, Acler de Construction—Voir Steel,
Structural.

Sel, Gros—-Voir Salt, Wholesale.
Selllers—Voir Saddlers and Harness Makers
Separateurs—Voir Cream Separators,
Separateurs d'Huile—Voir Oil Separators.
“Separateurs” pour Laiteriles— Voir Cream

Separators,
Serres, Preposes aux — Voir Florists, a'so

Seedsmen,

Serruriers—Voir Locksmiths.
Service d’Aeronautique — Voir Aerial Ser

vice.
Service de Commissionnaîres— Voir Messen

ger Service.
Service d'Essule-mains—Voir Towoel Service.
Service de Signaux—Voir Signal Scisice.
Service de ‘‘Valet’—Voir Valet Service.
Service des Acheieurs — Voir Buyers

Service.

INDEX A LA CLASSIFICATION DES AFFAIRES

Services de Totlette—Voir Toilet Service.

SifHets-—Voir Whistles.
Silice, Gravier do Riviere, Sahie de Chateau-

guay-—Voir Siiira and River Gravel, Cha-
lernuguay Sand.

Stlos— Voir Silos.
Societes—Voir Associations,

Societes, Rubans, Insignes et Doutounleres
pour-—Voir Badges, etc.

Soda à Pate, Fabricants de—Voir Baling
Soda, Manufacturers of.

Soie, Bas, Bonneterie de—Voir Hoslery, Cor-
gets, Wholesale.

Sole, Chapeaux de—Voir Hats, Silk and elt,
Soles, Gros—Volir SHks, Wholesale.

Soins de Beaute, Traitements — Voir Benuty
Parlors.

Solliciteurs de Brevets—Volr Patent Soliciters
Soude—Velr Solder.
Soudure Electrique—Voir Welding.

Soudures “Thermlt"”—Voir '""Thermit’”’ Weld-ng.

Soudure Acetylene—Voir Acetylene Gas
Welding.

Soudures (Oxy-Acetylene)—Voir Welding
Oxy-Acetylene.

Sous-Vetements, Gros — Voir

Wholesale. ue
Sous-Vetements pour Enfants—Voir Ladies’

and Children's Underclothing.
Sous-Vetements pour Femmes et Enfants,

Detall-—Voir Ladies’ and Children's Uuder-
clothing, Retail.

Sous-Vetements pour Femmes et Enfants,
Gros—Voir Lndies’ and Children’s Under
clothing, Yvholesale.

Speclalistes, Acurolasements de Ventes—Voir
Sales Increase Specialists,

Specialistes en Augmentation des Ventes
—Voir Sales Increase Specialists.

Specialistes en Publicite-Reclame—Voir Ad
vertising Specialists.

Specialites de Publicite-Reclame—Voir Ad
vertising Speclalties.

Speclalites de Quincaillerie—Voir Hardware
Specialties,

Specialites des Troubles Nerveux—Voir Chl-
ropractors.

Specialites Electrigues—Volr Eiectrie Special

ties. .
Specialites pour Wagons, Marchandises et

Voyageurs — Voir Car Specialties. Freight
and Passenger.

Statuaires—Voir Statuary .

Stenographes—Voir Stenographers.
Stereotyple—Voir Electrotypers.
Stores—Voir Blinds.
Stores pour Fenetres—Voir Blinds, Window

Shades, aussi Departmental Stores.
Substances Chimigues—Voir Chemicals.
Successions—Voir Estates.
Sucre Brut—Voir Sugar, Raw.

Supports, Modes—Voir Millinery Stands.
Surchauffeurs, Vapeurs—Voir Superheaters,

Steam.
Syndics—Voir Assignees.
Systematisation de Methodes commerclales

—Voir Office Methods, Systematizers of.
Systemes Commerciaux et Industriels—Voir

Business Systems.
Systeme de Classification,

Voir Filing Systems.
Sysiemes d'Extincteurs-Aspersoirs — Voir

Sprinkler Systems.

Underwear,

Index-Fiches —

Systeme de T. S. F.—Voir Wireless Telegraph,
System.

Systemes de Verification, Controle Cafe,
Restaurants—Voir Cafe Checking Systems.

Systemes Blectriques pour JAutomobiles—Volr
Automobile Electrical Systems.

Systemes (Feuillets Detachables)—Voir Loose
Leaf Systems.

Systemes-Ventilateurs—Volr Ventllating Sys
tems.

Tabac, Boîtes a—Volr Can Manufacturers,
Tabacs, Bonbons, etc.—Voir Tobacco, Can

dies, ete.

Tabacs, Detail—Voir Tobacco and Tobaccon
ists, Rotall.

Tabacs en Feullles—Voir Tobacco Leaf.
Tabacs, Gros—Voir Tobacco and Tobaccon

ists, Wholesale.
Tables de Billards et Pooi—Voir Billlard and

Pool Tables.
Tableaux et Meubles Anclens—Voir Art

Dealers.
Tallleur:—Voir Tallors, Customs.

Marchands—Voir Tailors, Merchant.

Militaires—Voir Tallors, Military.
pour Dames—Voir Tallors. Ladies,

Tnilleurs de Plerre—Veir Stone Cutters,

Tanneurs et Corroyeurs — Voir Tanners and
Curriers.

Tapis Battus et Rafralchls—Voir Carpet Beat
ing and Renovating.

Tapis, Carpettes et Tolles Cirees, Gros—Voir
Carpets and Ollcloths, Wholesale.

Tapis. Carpettes et Tolles Cirees, Detall —
Voir Carpets and Olleloths, Retail.

Tapis de Fourrures—Voir Fur Rugs.
Tapis d'Orient, Nettoyage de — Voir

Oriental Rug Washers.

‘Tapis, Industries Locules—Voir Rugs, Domes-t c.

Tapis et Carpettes d'Orient — Voir Rugs,
Oriental,

Tnpissiers—Voir Upholsterers.
Tarvia—Voir Tarvia.

Tavernés—Voir Taverne.
Taxidermistes—Voir Taxidermists.
Taximetres—Volr Taxicabs,
Telatures—Volr Dyes.

Teintures d'Aniline—Voir Aniline Dyes.
Teinturas ot Peintures—Voir Dyestuffs,
Telnturiers-Degralisseurs — Voir Dyers

and Cleaners,

Telephoues--Voir Telephone Companies.
Telephones — Pose a l’Interiaeur — Voir

Telephones Interior Installation,
‘Tentes et Auvents—Voir Awnings and Tents,
Tentures de Papier—Voir Wall Paper.

Terre-Cuite Mise a l’Epreuve du Feu—Voir
Terra Cotta Fireproofing.

Terres Cuites—Voir Terra Cotta.
Theatres—Voir Theatres.
Thermometres, Barometras, etc.—Voir Ther

mometers, Barometers, etc.

Tiroirs-Caisses Automatiques—Voir Cash. Re-
glisters.

Tissus de Coton et Lalne—Volr Cotton and:
Woollen Textiles.

Tolle, Flls de—Voir Threads.

Toile Metallique—Voir Wire Cloth.
Toiles de Chanvre (Jute)—Volir Hessians,
Toiles et Damas, Detail — Voir Linens and

Dainasks, Retail.

Tolles et Damas, Gros — Voir Linens and
Damasks, Wholesale.

Toiles Fortes et Bourgrans—Voir Burlaps.
Toilette, Articles pour la—Voir Perfumery.
Toits, Peintures pour—Voir Palnts, Roof.
Toitures Caoutchoucs — Voir Rubber

Roofings.
Toitures en Feutre—Volr Roofing, Felt.
Toitures Metalllques (Waggons)—Voir Roofs,

Metal (Car). CL
Toitures et Cheminees en Ciment—Voir

Cement Roofing and Chimneys.

Toitures Metalliques—Voir Metal Roofing.Toltures pour Gravier—Volr Gravel Roofing.

Toitures Preparees—Voir Roofing, Pre
pared.

Toitures-Surface Ardoise—Voir Roofin
Slate Surfaced.

Tonneliers, Boissellers—Voir Coopers.Torches (Phares de Poche) Electriques
—Voir Electric Ilashlights.
Torchons, Dechets de Coton, Fabricants de

prb Wipers, Cotton Waste, Manufactur
ers of.

Tours—Voir lathes.

Tourteaux—Voir Oflcake.
Toville, Fils de—Voir Threads.
Tracteurs Mecaniques—Voir Tractors.

Traducteurs—Voir Translation.
Traductions Techn!ques—Volr Interpreters.

Tralneaux Canadiens, Luges—Voir Sporting
oods. v

Traineaux, Fabricants de — Voir Carriage-
makers.

Traitements, Anti-Alcooliques — Voir
Liquor and Drug Habit, Treatment for.

Traitements Capillaires—Voir Hair and Scaip
Treatment.

Traitements, Malad!es des Nerfs—Voir Chiro
practors.

Transformateurs—Voir Transformers.
Transmission (Foteaux et Tours de)—

Voir Transmission Poles and Towers.
Transport de Planos—Voir Plano Express.
Travail du Bois—Voir Lumber Manu
facturing. .

Travaux au Tour, a la Scie, ete—Voir Turz-
ing, Sawing, etc.

Travaux d'Alguilles—Voir Needlecraft Novelties.

Travaux d'Ardoises, Interieur — Voir Slate
Work, Intertor.

Travaux de Bronze et Fer Architecturaux
—Voir Architectural Bronze & Iron

Works. {Works.
Travaux de Cimetieres — Voir Cemetery
Travaux de Dactylograpnie—Voir Typewriting
Travaux de Fantaisie et Broderle—Voir Em-

broldery and Stamping.
Travaux de Marbre (Interieur)—Voir Marble

Works. Interior.
Travaux de Metaux Divers — Voir Metal

Workers.
Travaux de

graph Work.

Travaux du Plomb—Voir Lend Work.

Travaux, Entrepreneurs — Voir Contractors,
«abhor.

Travaux sur Voies Ferrees -- Voir Rallway
Trackwork.

Treteaux—Voir Ladders and Trestles.

Tringles Metalliques pour Pouts—Voir Bridge
ods,

Trues d'Everseurs—Voir Cars, Dump.
Tubes pour Chaudieres—Voir loller Tubes,
Tul.es pour Parquet—Voir Tile, Flooring,
Tulles, Ordinaires et Decoratives—Voir Tiles,

Plain and Ornamental,

Turbines a Vapeur—Voir Turbines Steam
Tuyauterie pour Vapeur—Voir Piping. Steam.
Tuyaux, Cuivre, Fer—Voir Pipe, Brass, Iron

and Copper.

Tuyaux d’Acier—Voir Steel Pipe.
Tuyaux de Fer—Voir Iron Pipe.
Tuyaux, Fer Forge—Voir iron and Lead Pipe
Tuyauterie pour Vapeur—Voir Piping, Steam.
‘weeds et Luinages — Voir Woollens and

Twcods.
Typographes—Voir Printers.

Multigraphe-—Voir IZuiii-



INDEX A LA CLASSIFICATION DES AFFAIRES

: ” Unitormes et Livroes, Boutons et Insignes
pour—Voir Uniform, Buttons and Badges.

Usines de Soudure Autogene Oxy-Acetylene
—Voir Oxy-Acetylene Gas Welding and
Cutting Plants.

Usines, Entreprises Induatrielles—Voir In
dustrial Plants.

Valeurs de Piacements—Voir Brokers, Invest
ment Securities.

Valeura, Vendeurs de—Voir Underwriters.
Valves de Plomb—Voir Lead Traps.
Valves, Soupapes et Clapets—Voir Valves,

- Vanniers, Fabricants de Panlerg—VYoir Basket
Makers.

Vapeur, Chaudieres—Voir Boll.rs, Steam.
Vapeur, Engins a - Voir Engine Buliders.

Vapours—Oceaniques et Votiiers—Voir Steamship Companies,
Vapeurs, Ingenieurs—Voir Engineers, Steam.
‘Vapeurs, Pompes a—Vofr Pumps, Steam.
Vaporisateurs—Voir- Spaying Appliances.
Vareuses, Chandails, Gros — Voir Sweaters,

Wholesale.

Velours, Gros—Voir Velvets, Wholesale.
Vendeurs de Journaux et Revues, Detall—

Voir News Dealers, Retall.
né de Journaux et Periodiques,

._ Gros—Voir News Dealers, Wholesale.
‘Ventilation, Entrepreneur—Voir Contractors,

Ventilating, [Testing.
.Verificateurs, Ingenieurs — Voir Engineers,

Verification. de Titres — Voir Titles
… Guaranteed:

Vermicelle et Macaroni, Fabricants de—Voir
_Macaroni and Vermicelli, Mantifacturers.

Vernia—Voir Varnishes,

Vernis Gommo-Lague—Voir Ehellac.

Vendeurs

Vergettes, Tabricants de—Voir Whisks,
Manufacturers of.

Verrea Courbe—Voir Glass Benders.

Verre et Cristal Taille—Voir Glass, Cut.

Verre Prismatique pour Trottoirs—Voir Prismass,

Verre Taille—Voir Glass, Cut.

Verre, Vitre—Voir Window Glass, ete
Verrerie de Pharmaciens—Volir

ware Druggists'.
Verreries, Gros—Voir Glassware, Wholesale,
Verrerles—Voir China Glass, etc.
Vestes et Paletots, Doublures laine de Mou-

ton—Voir Coats, Sheep Lined.
Vetements de Caoutchoue, Gros—Voir Rubbei

Clothing, Wholesale,
Vetements d'Enfants, Gros—Voir Rompers,

holesale. Wear.
Vetoments pour Enfants — Voir Children's

Velements Hulles, Impermeabilises — Volr
Waterproof Clothing,

Vetements en ‘‘Tweed’’—Voir Coats, Tweed.

Vetements Impermeable, Detail—Voir Water
proof Clothing, Retail. .

Vetements Imp2rmeables, Gros—Voir Water
proof Clothing, Wholesale.

Vetements Nettoyes et Repares—Voir Cloth
ing Cleancrs and Repairers.

Vetements Sacerdotaux — Voir Church Vestments.

Vetem;-uts Speciaux et Accessoires pour So-
cietes Maconniques et autres-—Voir Masonic
and Society Regalia.

Vetements Usages—Voir Second-hand Stores.

Veterinaires—Voir Veterinary Surgeons.
Violon, Professeurs de—Voir Teachers, Violin
Viroles Cuivre—Voir Brass Ferrules.

‘Giass-

1737

Vitraux—Voir Stained Glass Windo-7s.
VItraux d'Art—Voir Art Stained and Leaded

Glass.
Vitraux (Peints)—Voir Stained “Glass,

Vitres do Fenetres, Gros—Voir Window Glass,
Wholesale,

Vitriers—Voir Painters, House and Sign.

Vitriol, Acide Muriatique — Voir Oil Vitriol,
Muratie Acid.

Vitrolite—Voir Vitrolite.
Voileriee—Voir Sail Makers.
Voiturvs—Volr Carriages and Slelghs.

Voitures d'Enfants—Voir Baby Carriages andeighs.

Volallle, Gibler, Qeufs, etec.—Voir Poultry,
Game, Eggs, etc.

Voute de Surete—Voir Safe Deposit Vaults.

Voutes, Portes de Fer, etc.—Voir Iron Doors,
Vaults, ete. ¢

Voutes, Portes Metalliques, ete.—Volr Iron
Doors, Vaults, etc.

Voutes pour Mise en Entrepôt, Fourrures —
Vor Fur Storage Vaults, °

Voyageurs et Fret, Ascenseurs et Blevateurs
—Vair Elevators, Passenger and Freight.

Vulcanisateurs—Voir Vulcanizers.

Wagons—Ballast et Construction—Voir Cars,
Ballast and Construction.

Wagons a Marchiandiges, a Platefnrmes
et a Minerai—Voir Cars (Box) Flat

and. Ore,
Wagons, Fret, Voyageurs, Rues, Miniers et

d'Everseurs—Voir Cars, Freight Fass-
enger, Street, Mine and Dump.

Zine—Voir Zinc.
Zinc, Graveurs sur—Voir Engravers.

Every department in your business needs information-—

> fl correct information—complete information—about some of
the 850,000 Montrealers represented in LOVELL’S
MONTREAL DIRECTORY, and you are neglecting a
valuable business asset when you do not employ its aid
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Publishers-Printers-Bookbinders
CATALOGUES, PRICE LISTS, MAGAZINES, FOLDERS,
BOOKLETS, REPORTS, FINANCIAL, RAILWAY,
STEAMSHIP, COMMERCIAL & INSURANCE WORK

ALSO SPECIALLY EQUIPPED FOR MONTHLY MAGAZINE & EDITION WORK

TELEPHONE

| Main *0229

Pwo tÀ

| 23-29 ST. NICHOLAS STREET, MONTREAL

| JOHN LOVELL & SON LIMITED |
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STRONG

CHILDREN
About ‘the sixth môrith baby needs
additional nourishinentL "to make teeth

+ for the siting|up,Crééping and. walking
: Period. / 4 oe

UE

At thistime, ‘when:feastmill too begins
ffto fail, physicians?prescribe cereal foods,

-and the simplest,safest cereal food is

Nestlé’s MilkFood. . ~~

Ee

.“giis-a.perfect blend ofbothTi‘and cereals;a:proved;Slichgthbuilding food.
“Tt consists of fine » €be Pie -
“which.reséded“heat biscuit; wheat malt and cane
sugar.“To.‘prepare, justadd. water and boil one minute.

NESTLE’S
MILK FOOD

FREE TRIAL OFFER AND MOTHER BOOK
A package of Nestlé’s Milk Food sufficient for 12 feedings will be sent free on
request, together with Nestlé’s Mother Book, which tells how to feed baby, how
to guard baby against diseases, etc. Write to-day.

NESTLE’S FOOD CO. OF CANADA

84 ST. ANTOINE STREET, MONTREAL

ALSO MAKERS OF NESTLE’S EVAPORATED
AND CONDENSED MILK.

RAISING ;

and build the bone and muscle needed


